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Safety Information

+ Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while in use and
damage the device.

« Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this manual may
result to hazardous radiation exposure.

« Do not attempt to disassemble the drive.

» Do not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change in
temperature is harmful to the device.

« Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.

* Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs, contact your
retailer for help.

« Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally sprayed any solvent
on the device, use a clean cloth to wipe it. You may also use a neutral cleaner to dilute the
solvent to easily wipe it from the device.

* Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

+ Do not place discs into the device immediately if they came from a cold environment, especially
during cold seasons. Wait until the discs have reached room temperature.

WARNING This product may contain chemicals known to the State of California to cause cancer,
and birth defects or other reproductive harm. Wash hands after handling.

CD-ROM Drive Safety Warning
CLASS 1 LASER PRODUCT
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ASUS Recycling / Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards
for protecting our environment. We believe in providing solutions for our customers to be able
to responsibly recycle our products, batteries and other components as well as the packaging
materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information
in different region.

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the
Australian Consumer Law. For the latest product warranty details please visit
http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

http://support.asus.com.

Sicherheitsinformationen

Gerat nutzen

« Legen Sie keine beschadigten Medien in das Geréat ein. Ein defektes Medium kann bei der
Benutzung brechen und das Gerat beschadigen.

« Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser Anleitung angegeben
sind, kann zu gefahrlicher Strahlenbelastung fiihren.

« Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.

« Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heifen Ort. Drastische
Temperaturunterschiede sind schadlich fir das Geréat.

« Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder ausbauen.

« Achten Sie darauf, dass keine Fliissigkeiten oder Metallteile in das Gerat gelangen; falls dies
dennoch passiert, wenden Sie sich an lhren Handler.

« Verwenden Sie zur Reinigung des Gerates keine verdunstenden Lésungsmittel. Falls Sie
versehentlich Lésungsmittel auf das Geréat spriihen, wischen Sie es mit einem sauberen Tuch
ab. Sie kénnen das Lésungsmittel auch mit einem neutralen Reiniger verdiinnen und so leichter
vom Gerét entfernen.

« Schalten Sie den Computer nicht ab, wahrend sich das Gerat im Lese- oder Schreibmodus
befindet.

« Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen,
insbesondere wahrend der kalten Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium Zimmertemperatur
erreicht hat.

CD-ROM-Laufwerk — Sicherheitswarnung
Laserprodukt der Klasse 1




REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and
Restriction of Chemicals) erfiillend, veréffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren
Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUSTek COMPUTER INC.
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Package Contents

BREASR
7
Optical Drive x1 Quick Install Guide x1 USB 3.0 Cable x1
JERRHE x1 PRIRZ SRR x1 USB 3.0 E#i#R x1

Power Adapter x1 Power Cord x1 Software x1
BIRE ER x1 BiRA x1 TASLHR x1

NOTE Different countries or regions use different power cord models. You may find two models in
the package. Please use the one fit in your country or region.

System Requirements for Playing Blu-ray Discs
(for Blu-ray Drive Only)

Operating system:  Windows® 10 /8 /7 / Vista / XP with Service Pack 3 installed
Mac® OS X 10.6 and above

Processor: Pentium® D 945 (3.4 GHz) or higher
Memory: 1 GB or more is recommended
Graphics Card: NVIDIA® GeForce 7600 GT, ATl X1600 series and above, or

Intel® Graphics G965, HD3000 or HD4000 series graphics
software decoder (Intel® Core™ 2 Duo E6700 (2.66 GHz) and
above is recommended)

* Use HDCP compatible display and VGA card to get High Definition digital output.

NOTES - Refer to Cyberlink website http:/www.cyberlink.com for more details.
* Specifications are subject to change without notice.




Connect to Your Mac

@ Connecting the optical drive to your Mac

Connect the type A USB connector of the bundled USB 3.0 cable to your Mac,
and the type B connector to the optical drive.

@ Checking if your Mac has detected the ODD

1. Click Q on your desktop.

2. Click “Applications”,
then choose “Disk Utility” and you can find the optical drive in the list.
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@ Inserting a disc that contains files

» Adisc icon appears on the desktop when you insert a disc.

« To eject the disc, right-click the disc icon, then select

Eject [Disc Name]. The Eject button does not work

on Mac OS.

@ Burning files

1. A menu will pop-up when you
a blank disc.

insert

Getinfo

Duplicate
Make Alias

Copy "ASUS"
Clean Up Selection
Show View Options
Label

Toast It

Burn *ASUS” to Disc...

Folder Actions Setup...

You inserted a blank DVD. Choose an action
from the pop-up menu or click Ignore.

) . o
Select an action and click OK. S e (TT—— :
"] Make this action the default
@
2. Adisc icon will be created on your desktop. o
Untitled DVD
3. Click on the disciconto  f27% 3 United DVD ]
open the disc burning (=] - B ENe 5 2
lication e Recordable VD Gy
application. £
© hemene i
4. Drag the files that you e \ =
i i Bl ossic %
wish to burn into the e i)
H i cations b Julia
application. s 201855 B s
@ #esco @
. EAnz02 @| =
5. Click Burn. EAezw © -
(@ 8% 0v0 @ e
bvo Sceen ot
3 Untitled DVD. @ 2012-0..9.45.35
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03
x 3 ites
_ N

D0 Burn

Burning disc: “Untited DVD"

State: Writing track 1
Percent complete: 47%

NOTES * Mac OS supports DVD burning and playback.
« Mac OS supports burning to a Blu-ray disc. You need to purchase third-party
software if you want to play movies from Blu-ray discs.
« Does not support BOOTCAMP INSTALL Windows® OS.




Step 1



@ Connect the optical drive to your computer.
1. Connect one end of the bundled  Notebook Desktop
USB 3.0 cable to your computer.
2. Connect the other end of the
bundled USB 3.0 cable to the
optical drive.

NOTE Please use USB 3.0 cable to reach
the maximum data transfer rate.
USB 2.0 cable is compatible.

NOTES ° The power LED lights up when the optical
drive is switched on.
« The activity LED blinks when the optical drive
is reading or writing BD, DVD, or CD.

Activity LED

Power LED

NOTE Press the eject button to open or close the Eject Button
optical drive tray.

“T1| Connectez le lecteur optique a votre ordinateur: [_J|| Verbinden des optischen Laufwerks mit lhren

= 1. Connectez une exrémité du cable USB 3.0 a I'un (D || Computer.

Q des ports USB de votre ordinateur. c 1. Connectez une exrémité du cable USB 3.0 a I'un

> 2. Connectez I'autre extrémité du cable au lecteur — des ports USB de votre ordinateur.

) optique. (7] 2. Connectez l'autre extrémité du cable au lecteur

9_ REMARQUE: Veuillez utiliser le cable USB 3.0 pour Q optique.

¢n | obtenir un meilleur débit. Les cables USB 2.0 sont 37| HINWEIS: Benutzen Sie bitte das USB 3.0-Kabel, um
toutefois compatibles. die maximale Datentiibertragungsrate zu erreichen,
REMARQUES: ein USB 2.0-Kabel ist aber ebenfalls kompatibel.

« Le voyant d’alimentation s’allume lorsque le HINWEISE:
lecteur optique est sous tension. + Die Strom-LED leuchtet auf, wenn das optische
« Le voyant d’activité clignote lorsque le lecteur Laufwerk eingeschaltet ist.
optique est en cours de lecture ou d’écriture d’'un « Die Aktivitats-LED blinkt beim Lesen und
disque BD-ROM, DVD-ROM ou CD-ROM. Schreiben von BDs, DVDs oder CDs.
REMARQUE: Appuyez sur le bouton d'éjection pour HINWEIS: Driicken Sie die Auswurftaste, um den
ouvrir ou fermer le plateau du lecteur optique. Disk-Schlitten zu 6ffnen oder zu schlieRen.

—+ || Collegamento dell’unita ottica al computer. [T1] Conecte la unidad éptica a su equipo.

Q 1. Collegare al computer un’estremita del cavo 7)) 1. Conecte un extremo del cable USB incluido al

= USB 3.0 in dotazione. o equipo.

Q 2. Collegare l'altra estremita del cavo USB 3.0 Q) 2. Conecte el otro extremo del cable USB 3.0

-} all'unita ottica. =1} incluido a la unidad optica.

O || NOTA: utilizzare il cavo USB 3.0 per raggiungere la © || NOTA: utilice el cable USB 3.0 para conseguir la tasa
massima velocita di trasferimento dati. Il dispositivo — || de transferencia de datos maxima. El cable USB 2.0
mantiene la compatibilita con il cavo USB 2.0. es compatible.

NOTAS:
+ Quando I'unita ottica & accesa, la spia LED « EI LED de alimentacion se ilumina cuando la
dell'alimentazione si illumina. unidad optica esta encendida.
« In fase di lettura o scrittura di BD, DVD o CD, la « EI LED de actividad parpadea cuando la unidad
spia LED lampeggia. optica esta realizando operaciones de lectura o
NOTA: per aprire o chiudere il vassoio dell’'unita escritura en BD, DVD o CD.
ottica, premere il pulsante di espulsione. NOTA: Presione botdn de expulsion para abrir o
cerrar la bandeja de la unidad de disco optica.
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1. TOAKIIOYMTE OAMH KOHEL| NOCTaBMSEMOTO B
KomnnekTe kabenst USB 3.0 k komnbioTepy.

2. MopknioyuTe Apyroii KOHeL, NOCTaBISEMOro B
KomnnekTe kabens USB 3.0 k ontudeckomy
npuBsozy.

‘MPUMEMAHUE: [ina AOCTWKEHUS MaKCUMasnbHOM
CKOPOCTM Nepeaayu AaHHbIX, NCMonb3yiiTe kabens
USB 3.0. Ka6enb USB 2.0 cosmecTM.
Mpumeyanusa:

* ‘MHaMKaTop NUTaHNA ropuT Koraa onTU4ecknin
NPUBO/ BKITIOYEH.

* ‘YHAVKATOP aKTUBHOCTI MUraeT Npu YTEHUM N
3anucu BD, DVD wunn CD.

‘MPUMEYAHUE: HaxmuTe KHOMKY U3BNeYeHns ans
OTKPBITUS MM 3aKPLITUSA N1OTKa OMTYECKOTO NPMBOAA.

Pripojte optickou jednotku k pocitaéi.

1. Pfipojte jeden konec dodaného kabelu USB 3.0
k pocitaci.

2. Pfipojte druhy konec dodaného kabelu USB 3.0
k optické jednotce.

POZNAMKA: Pro dosazeni maximalni rychlosti
pfenosu dat pouzijte kabel USB 3.0. Kabel USB 2.0 je
kompatibilni.

POZNAMKY:

« Indikator LED napédjeni sviti, kdyz je opticka
jednotka zapnuta.

« Indikator LED ¢innosti blika, kdyZ opticka
jednotka nacita nebo zapisuje na disk BD, DVD
nebo CD.

POZNAMKA: Stisknutim vysouvaciho tlacitka
oteviete a zavrete prihradku optické jednotky.

miodelrag
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Ci y WCTBO C KOMMIOTLPA.
1. CBbpXeTe eanHUsA Kpai Ha BKITHOHEHUS B
komnnekta USB 3.0 kaben ¢ Bawwusa komnioTsbp.
2. CebpxeTe Apyrusi kpait Ha USB 3.0 kabena ¢
ONTUYHOTO YCTPONCTBO.
‘3ABEJIEXKA: Vanonseaiite USB 3.0 kaben
aKo 1ckaTe Aa NOCTUTHETe MakcMMarHa cKopocT
3a npeHoc Ha aaHHW. USB 2.0 kabensT cbluo e
CbBMECTUM.
3ABENEXKW:
* HaMKaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo CBETBA, Korato
ONTUYHOTO YCTPONCTBO € BKIIOYEHO.
* HaukaTopbT 3a aKTUBHOCT MUra, KOrato
OMNTUYHOTO YCTPOIACTBO YeTe unwn 3anucea BD,
DVD wnu CD guck.
‘3BABENEXKA: HatucHete 6yToHa 3a u3BaxgaHe,
3a [1a OTBOPUTE 1 3aTBOPUTE TaBaTa Ha ONTUYHOTO
YCTPOWCTBO.

Forbind det optiske drev til computeren.
1. Tilslut den ene ende af det medfelgende USB
3.0-kabel til computer.
2. Tilslut den anden af USB 3.0-kablet til det
optiske drev.
BEMARK: Anvend USB 3.0-kablet for at opna den
maksimale overferselshastighed. Et USB 2.0-kabel er
kompatibelt.
BEMARKINGER:
« Stremlampen teendes, nar den optimale drev
teendes.
« Aktivitetslampen blinker, nar det optiske drev
leeser fra eller skriver pa en BD, dvd eller cd.
BEMARK: Tryk pa knappen Skub ud for at abne eller
lukke den optiske diskskuffe.

U optiline seade arvutiga.

Sluit het optische station aan op uw
1. Sluit een stekker van de meegeleverde usb
3.0-kabel aan op de computer.
2. Sluit de andere stekker van de meegeleverde
usb 3.0-kabel aan op het optische station.
OPMERKING: Gebruik een usb 3.0-kabel voor de
maximale overdrachtsnelheid van gegevens. Een usb
2.0-kabel is compatibel.
OPMERKINGEN:
+ De powerled gaat branden als het optische
station ingeschakeld is.
«+ De activiteitled knippert als het optische station
een bd, dvd of cd leest of beschrijft.
OPMERKING: Druk op de uitwerpknop om de lade
van het optische station te openen en te sluiten.

Liitd optinen asema tietokoneeseesi.

1. Liita niputetun USB 3.0 —kaapelin toinen paa
tietokoneeseesi.

2. Liita niputetun USB 3.0 —kaapelin toinen p&aa
optiseen asemaan.

HUOMAA: Kayta USB 3.0 —kaapelia saavuttaaksesi
maksimaalisen tiedonsiirtonopeuden. USB 2.0 —
kaapeli on yhteensopiva.

HUOMAUTUKSIA:

« Virta-LED syttyy, kun optinen asema on kytketty
paalle.

« Aktiviteetti-LED vilkkuu, kun optinen asema on
lukemassa tai kirjoitamassa BD-, DVD-, tai CD-
levylle.

HUOMAA: Paina ulostyonté-painiketta avataksesi tai
sulkeaksesi optisen aseman tarjottimen.
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1. Uhendage seadmega kaasnenud USB 3.0 kaabli
(ks ots arvutiga.
2. Uhendage komplekti kuuluva USB 3.0 kaabli
.. teine ots optilise seadmega.
MARKUS: Kasutage USB 3.0 kaablit, et saavutada
maksimaalset andmeedastuskiirust. USB 2.0 ei ole
sobiv.
MARKUSED:
« Toite LED indikaatorid suttivad, kui optiline seade
on sisse lillitatud.
+ Oleku LED indikaator vilgub, kui optiline seade
loeb andmeid BD-It, DVD-It vGi CD-It v&i kirjutab
. nendele.
MARKUS: Vajutage valjastusnuppu optilise
kettaseadme avamiseks voi sulgemiseks.

ZuvOB£OTE TNV OTITIKI Hovada aTov utroAoyioTh
oag.
1. ZuvdEaTe TO éva GKPO TOU GUVNUPEVOU KaAwdiou
USB 3.0 pe Tov utroAoyioT 0ag.
2. ZuvdEoTe To GAAO AKPO TOU GUVNUPEVOU
kaAwdiou USB 3.0 pe TV oTTTIKA povada.
ZHMEIQZH: XpnoipotroiroTe o kaAwdio USB 3.0
yia va eTTEUXBET 0 PEYIOTOG PUBLOG HETAPOPAG
Sedopévwy. To kaAwdio USB 2.0 sival oupBard.
ZHMEIQZEIZ:
« To LED 10x00g @wTieTal, 6tav evepyotroindei n
OTITIKA Hovada.
« To LED 8paoTtnpiétntag avaBooBrivel 61av n
otk povada diapader ) ypdgel BD, DVD, i
CD.

ZHMEIQZH: MaTtioTe To KOUPTTi §aywyng yia va

avoigel kal va KAEioel n Jovada Tou oTTTikoU Siokou.
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Az optikai meghajtét csatlakoztassa a
szamitogéphez.
1. Csatlakoztassa a mellékelt USB 3.0-s vezeték
egyik végét a szamitégépéhez.
2. Csatlakoztassa a mellékelt USB 3.0-s vezeték
masik végét az optikai meghajtéhoz.
MEGJEGYZES: Kérjiik, hasznaljon USB 3.0-s
vezetéket a maximalis adattovabbitasi sebesség
eléréséhez. Az USB 2.0-s kabel is kompatibilis.
MEGJEGYZES:
Az aram LED akkor vilagit, ha az optikai meghajté
be van kapcsolva.
« Atevékenység LED villog, ha az optikai meghajto
egy BD, DVD vagy CD lemezt olvas vagy ir.
MEGJEGYZES: Nyomja meg a kidobas gombot az
optikai meghaijté talcajanak ki- és becsukasahoz.

Pievienojiet optisko draivu jasu datoram.
1. Pievienojiet vienu komplekta USB 3.0 kabela
galu datoram.
2. Pievienojiet otru komplekta USB 3.0 kabela galu
_optiskajam diskdzinim.
PIEZIME: Lietojiet USB 3.0 kabeli, lai sasniegtu
maksimalo datu parsatiSanas atrumu. USB 2.0
kabelis ir savietojams.
PIEZIMES:
« Stravas LED indikators iedegas, kad optiskais
diskdzinis ir ieslégts.
« Aktivitates LED indikators mirgo, kad optiskais
_diskdzinis nolasa vai raksta BD, DVD vai CD.
PIEZIME: Lai atvértu vai aizvertu optiska diskdzina
paplati, nospiediet izstum$anas pogu.

Sambungkan pemacu optik pada komputer anda.
1. Sambungkan satu hujung bagi kabel USB 3.0
yang diikatkan ke komputer anda.
2. Sambungkan hujung lagi satu bagi kabel USB
3.0 yang diikatkan ke pemacu optik.
NOTA: Sila gunakan kabel USB 3.0 untuk mencapai
kadar pemindahan data maksimum. Kabel USB 2.0
adalah serasi.
NOTE:
« Lampu LED kuasa dihidupkan semasa pemacu
optik dihidupkan.
« LED aktiviti berkelip semasa pemacu optik
sedang membaca atau menulis BD, DVD atau
CD

NOTA: Tekan butang keluarkan untuk membuka atau
menutup dulang pemacu optik.

P napedu opty do a.
1. Podtacz do komputera Jeden koniec
dostarczonego kabla USB 3.0.
2. Podtacz drugi koniec dostarczonego kabla USB
3.0 do napedu optycznego.
UWAGA: Aby uzyska¢ maksymalng szybko$¢
transferu danych nalezy uzywac kabel USB 3.0.
Kabel USB 2.0 jest kompatybilny.
UWAGI:
+ Po wigczeniu napedu optycznego $wieci dioda
LED zasilania.
+ Podczas odczytu lub zapisu na dyskach BD, DVD
lub CD, miga dioda LED aktywnosci.
UWAGA: Naci$nij przycisk wysuwania, aby otworzy¢
lub zamkna¢ tace napedu optycznego.
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Menyambungkan optical drive pada komputer.
1. Sambungkan salah satu konektor kabel USB 3.0
yang tersedia ke komputer.
2. Sambungkan konektor lainnya dari kabel USB
3.0 yang tersedia ke drive optik.
CATATAN: Gunakan kabel USB 3.0 untuk
memperoleh kecepatan transfer data maksimum.
Kabel USB 2.0 juga kompatibel.
PERHATIAN:
« Lampu LED daya akan menyala bila drive optik
diaktifkan.
« LED aktivitas akan berkedip bila drive optik
sedang membaca atau menulis BD, DVD, atau
CD

CATATAN Tekan tombol pelepas untuk membuka
atau menutup wadah drive optik.

Prijunkite optinj diska prie kompiuterio.
1. Vieng komplekte esancio USB 3.0 kabelio galg
prijunkite prie kompiuterio.
2. Kita USB 3.0 kabelio galg prijunkite prie optinio
diskasukio.
PASTABA: Naudokite USB 3.0 kabelj, kad bty
pasiekiamas maksimalus duomeny perdavimo greitis.
Tinka USB 2.0 kabelis.
PASTABOS:
« Kai optinis diskasukis jjungtas, uzsidega
maitinimo LED.
« Aktyvumo LED mirksi, kai optinis diskasukis
nuskaito arba jraso BD, DVD arba CD diskus.
PASTABA: Optinio diskasukio déklas atidaromas
arba uzdaromas paspaudus i$stimimo mygtuka.

Koble den optiske stasjonen til PC-en.
1. Koble én ende av den medfelgende USB
3.0-kabelen til kameraet.
2. Koble den andre enden av den medfglgende
USB 3.0-kabelen til den optiske stasjonen.
MERK: Bruk USB 3.0-kabelen for & oppna maksimal
dataoverforingshastighet. En USB 2.0-kabel er
kompatibel.
MERKNADER:
 Strem LED-lampen tennes nar den optiske
stasjonen er slatt pa.
« Aktivitets LED-lyset blinker nar den optiske
stasjonen leser eller BD, DVD eller CD.
MERK: Trykk pa utleserknappen for & apne eller
lukke skuffen til den optiske stasjonen.

Ligue a 6ptica ao

1. Ligue uma extremidade do cabo USB 3.0
fornecido ao computador.

2. Ligue a outra extremidade do cabo USB 3.0
fornecido a unidade optica.

NOTA: Utilize o cabo USB 3.0 para atingir a
velocidade maxima de transferéncia de dados. O
cabo USB 2.0 é compativel.

NOTAS:

+ O LED de energia acende quando a unidade esta
ligada.

+ O LED de actividade pisca quando a unidade
esta a ler ou a escrever em discos de BD, DVD,
ou CD.

NOTA: Prima o botdo de ejeccdo para abrir ou fechar

o tabuleiro da unidade optica.
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Conectarea drive-ului optic la computerul dvs.
1. Conectati un capét al cablului USB 3.0 inclus in
pachet la computer.
2. Conectati celdlalt capat al cablului USB 3.0
inclus in pachet la unitatea optica.
NOTA: Utilizati cablul USB 3.0 pentru a atinge rata
maxima de transfer de date. Cablul USB 2.0 este
compatibil.
NOTE:
« Indicatorul LED de alimentare se aprinde atunci
cand unitatea optica este pornita.
« Indicatorul LED de activitate ilumineaza
intermitent atunci cand unitatea optica citeste
_sau scrie suporturi BD, DVD sau CD.
NOTA: Apasati pe butonul de scoatere pentru a
deschide sau a inchide tava unitétii optice.

Povezite opticni gonilnik z raéunalnikom.
1. En konec priloZzenega kabla USB 3.0 prikljucite
na racunalnik.
2. Drugi konec priloZzenega kabla USB 3.0
prikljucite v opti¢ni pogon.
OPOMBA: Da dosezete maksimalno hitrost prenosa
podatkov, uporabite kabel USB 3.0. Kabel USB 2.0 je
zdruZlji
OPOMBE
+ Lucka napajanja LED zasveti, ko vklopite opticni
pogon.
« LED aktivnosti utripa, ko opti¢ni pogon bere
podatke ali jih zapisuje na BD, DVD ali CD.
OPOMBA: Ce Zelite odpreti ali zapreti pladenj za
opti¢ni pogon, pritisnite gumb za izmet.

didalasd
1. Wandalawiuwiiuasaaadiia USB 3.0
fitdudiunasfinnaiuain
2. iiusalmudndnitvaisada USB 3.0
fitinihiuaalidalasi
vianea: Tlsaldawoaia Uss 3.0
tialildansinsdwTendayegiiign awada USB 2.0
iudaiuld
WG
o LED muafagiiniiu daidaniasaalfdalan
o LED
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fansinagnzisudiaamlidalaslinda i aiinuudu

BD, DVD #3a CD

waHg:, a o o .
anfuiiduaan faidaialanaeadfidalanl

MiaKnoYiTL ONTUYHUI ANCKOBOA AO KOMN'IOTepa.
1. MigknioyiTe OAWH KiHeLb KOMMNEKTYIHOro
ka6ento USB 3.0 no komn'totepa.
2. MiaKnoYiTh IHWWIA KIHELb KOMMNEKTYYoro
kabento USB 3.0 oo onTuyHoro guckosopay.
MPUMITKA: Byab nacka, BUKopucToByiTe kabernb
USB 3.0, wo6 A0oCArTA HalBWMLLOT LIBMAKOCTI nepeaavi
AaHux. Kabenb USB 2.0 cymicHuiA.
MNPUMITKU:
« CBITroziiof] XMBMEHHs 3aropsieTbCs, Konm
YBIMKHEHO ONTUYHWIA ANCKOBOA.
+ CaiTnogjioa AiSNbHOCTI MEPEXTUTL, KoMK
ONTUYHUI AuckoBog, YuTae abo 3anucye BD,
DVD a6o CD.
MPUMITKA: HaTUCHITb Ha KHOMKY BUBINbHEHHS, W06

BiKpUTM abo 3aKPUTM NIOTOK ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
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Pripojte opticki mechaniku ku svojmu poéitacu.
1. Pripojte jeden koniec dodavaného USB 3.0
kabla k svojmu pocitacu.
2. Pripojte druhy koniec dodavaného USB 3.0
kabla k optickej mechanike.
POZNAMKA: Na dosiahnutie maximalnej rychlosti
prenosu Udajov pouzivajte USB 3.0 kabel. USB 2.0 je
kompatibilny.
POZNAMKY:
+ Po zapnuti optickej mechaniky sa rozsvietia LED
indikatory zapnutia.
« LED indikator ¢innosti blika, ked opticka
mechanika vykonava &itanie alebo zapis BD,
DVD alebo CD disku
POZNAMKA: Stlacenim tlacidla na vysunutie sa
nosi¢ optickej mechaniky otvori alebo zatvori.

Anslut den optiska enheten till din dator.
1. Anslut enda anden av den medftljande USB 3.0
kabeln till datorn.
2. Anslut den andra &nden av den medféljande
USB 3.0 kabeln till den optiska enheten.
NOTERA: Anvand USB 3.0 kabeln for att uppna
den maximala dataéverforingshastigheten. USB 2.0
kabeln &r kompatibel.
NOTERA:
+ Strom-LED lyser nar den optiska enheten ar
paslagen.
« Aktivitets-LED blinkar nar den optiska enheten
|aser eller skriver till BD, DVD eller CD.
NOTERA: Tryck pa utmatningsknappen for att 6ppna
och stanga den optisk skivenheten.

Optik siiriiciiyli bilgisayariniza baglayin.
1.Uriinle birlikte gelen USB 3.0 kablosunun bir
ucunu bilgisayara baglayin.
2. Uriinle birlikte gelen USB 3.0 kablosunun diger
ucunu optik siriicliye baglayin.
NOT: Liitfen, en yliksek veri aktarim hizina ulasmak
icin USB 3.0 kablosunu kullanin. USB 2.0 kablosu
uyumludur.
NOT:
« Gli¢ LED'i optik siriicti agik oldugunda yanar.
« Etkinlik LED'i optik suriicii BD, DVD veya CD
okurken ya da iizerlerine yazarken yanip soner.
NOT: Optik stirlicti tepsisini agmak veya kapatmak
icin ¢ikis diigmesine basin.

TESEERE R B AY B -
1. #5PI#5E9 USB 3.0 BHRAY—IniE i 2Eh -
2. BULHERE S —In @ BB R -
R S6EA USB 3.0 iR AR EREE
@%ﬁﬂﬁe‘ USB 2.0 #47 -

« SRR ERIERERLE -
- SR / HL,JHEW DVD 5 CD & iEm
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Két néi 6 dia quang véi may tinh.
1. Cam mot dau ctia cap USB 3.0 kém theo hop
vao may tinh.
2. Cém dau con lai cta cap USB 3.0 kém theo hop
vao b dia quang.
LW Y: Hay dung cap USB 3.0 dé dat téc do truyén
div ligu t{:i da. Cap USB 2.0 ciing twong thich.
GHI CHU:
« Dén LED ngudn sé séang lén khi 6 dia quang da
dworc bat. )
«Deén LED hoat dong sé nhap nhay khi b dia
quang dang doc hodc chép di liéu tir dia Blue-
Ray, DVD hoéc CD.
LWU Y: Nhén nat nha ra dé mé hodc déng khay 6
dia quang.
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OnNTUKanbIK XETeKTi KOMMbIoTepre Kocy.

1. Bipre 6epinres USB 3.0 kabeniHiH 6ip xarbiH
KOMbIOTEPre XarFaHbl3.

2. Bipre GepinreH USB 3.0 kabeniHiH ekiHLi XafbiH
ONTUKAmbIK KETEKKE XKarnFaHbI3.

ECKEPTNE: EH xorapbl AepekTepai TacbiManaay
KblnaamaplFbiHa Kon xeTkisy ywin USB 3.0 kabeni
narpanaxbiHeis. USB 2.0 kaGeni yitnecimai.
ECKEPTNENEP:

+ ONTUKanbIK KETEK KOChIrFaH Keae KyaT xapbik
[VoAbI XKaHabl.

+ OnTukanslk xeTtek BD. DVD Hemece CD guckiH
OKblFaH HEMece XasfraH Ke3fle apekeT Kapblk
[IMOAbI KbiMbINbIKTARbI.

ECKEPTNIE: OnTukarnbik )keTek actayLuachiH aluy
Hemece aby YLUiH LWblFapy TYMMECIH BacbiHpbI3.
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Ensure that your system detects the external optical drive.

To check if the optical drive is detected using Device Manager:

Windows® X

P SP3 Right-click My Computer, then
click Properties > Hardware >

Device Manager.

File Acton View Help

e=»mBdmE"

Windows® Vista / 7 SP1

Click Start, then right-click My
Computer. Click Properties >

4.2 Nico-PC
4% Computer
>~y Disk drives

Device Manager.

&, Display adapters

Windows® 8 Click =

Device Manager.

+ X and then click

413 DVD/CD-ROM _drives
L. 43 ASUS BW-16D1X-U

In Device Manager, cIickE next to DVD/CD-ROM drives to expand the list. If the external
optical drive is detected properly, the name of the drive is displayed on the list.

Assurez-vous que le systéme détecte le lecteur [_J| Vergewissern Sie sich, dass Ihr System das
optique externe. [0 externe optische Laufwerk erkennt.
Pour vérifier que le lecteur optique a bien été détecté c So uberpriifen Sie im Geratemanager, ob das
par le systéme d’exploitation : 5;- optische Laufwerk erkannt wurde:
Windows® Faites un cic droit sur Poste (@) Windows® Rechtsklicken Sie auf Mein
XP SP3 de travail, puis cliquez sur > XP SP3 Computer und klicken Sie dann
Propriétés > Matériel > auf Eigenschaften > Hardware >
Gestionnaire de périphériques. Geratemanager
Windows® Click Start, then right-click My Windows® Klicken Sie auf Start und
Vista / 7 SP1 Computer. Click Properties > Vista /7 SP1 rechtsklicken Sie dann auf Mein
Device Manager. Computer. Klicken Sie nun auf
Windows® 8 Utilisez la combinaison de Eigenschaften > Geratemanager.
touchesE+ X, puis cliquez sur Windows® 8 Klicken Sie auf[E‘+ X und danach
Gestionnaire de périphériques. auf Geratemanager.
Dans le G?S‘io't‘”ai“?,d? périphériques, cliquez sur l'icone Klicken Sie im Geratemanager auf das{+|neben dem
{#]située a coté de I'élément Lecteurs de DVD/CD-ROM DVD/CD-ROM-Laufwerk, um die Liste zu erweitern. Wenn
pour ouvrir I'arborescence. Si le lecteur optique externe a das externe optische Laufwerk richtig erkannt wurde, wird
bien été détecté, son nom apparait dans la liste. dessen Name in dieser Liste angezeigt.
Verificare che il sistema rilevi I'unita ottica esterna. [T1] Asegurese de que su sistema detecta la unidad 6ptica
Per verificare se I'unita ottica viene rilevata con Device 7)) externa.
Manager (Gestione periferiche): ho] Para comprobar si la unidad dptica se detecta utilizando
Windows® _ Fare olic con il tasto destro su My %l Device Manager (Administrador de dispositivos):
XP SP3 Computer (Risorse del computer), o) Windows® Haga clic con el botén secundario en
quindi fare clic su Properties _ XP SP3 My Computer (Mi PC) y, a continuacion,
(Proprieta) > Hardware > Device haga clic en Properties (Propiedades)
Manager (Gestione periferiche). > Hardware > Device Manager
Windows®  Fare clic su Start, quindi fare clic (Administrador de dispositivos).
Vista /7 SP1 con il tasto destro su My Computer Windows® Haga clic en Start (Inicio) y, a
(Risorse del computer). Fare clic Vista /7 SP1 continuacién, haga clic con el botén
su Properties (Proprieta) > Device secundario en Equipo. Haga clic en
Manager (Gestione periferiche). Properties (Propiedades) > Device
Windows® 8 Fare clic 3“@* X , quindi fare Manager (Administrador de dispositivos).
clic con il tasto destro su Device Windows® 8 Haga clic en[a]+ X y, a continuacion,
Manager (Gestione periferiche) haga clic en Device Manager
) . ) — (Administrador de dispositivos).
In Device Manager (Gestione periferiche), fare clic su[+| - — - —
accanto alle unita DVD/CD-ROM per espandere I'elenco. En Device Manager (Administrador de dispositivos), haga
Se I'unita ottica viene rilevata correttamente, il nome clic en [+ que se encuentra junto a las unidades de DVD/
dell'unita viene visualizzato nell'elenco. CD-ROM para expandir la lista. Si la unidad 6ptica externa
se detecta correctamente, su nombre se mostrara en la lista.
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Y6eputech, 4To py o)) YBepere ce, ye Tae p ONTUYHO
ONTUYECKUiA NpUBOA. o YCTPOIACTBO.
[ns NpoBepKU HanNUuMs ONTUYECKOro Npueoaa B 9 MpoBepka Aanu oNTUYHOTO YCTPOCTBO € OTKPUTO Ype3
AVcneTyepe YCTPOUCTB: 35 Device Manager ([ucneyep Ha ycTpoiicTsa):
Windows® LenkHUTe npaBoi kHomnkoin Mot Q Windows® LLipakHeTe ¢ AecHus BYTOH Ha MuLLKaTa Bbpxy My
XP SP3 komnbtoTep, Bbibepute CeoiicTBa -8 XP SP3 Computer (MosiT KOMMIOTBP), Crief] TOBA LLpakHeTe
> ObopynosaHve> [lucnetyep = BLpxy Properties (CsoricTea) > Hardware
yCTPOIACTB. = (Xapayep) > Device Manager (ducnevep Ha
Windows® Vista / Haxmute [yck, wenkaute ycTpoiicTeara).
7 SP1 npaBoi KHOMKOI Ha nyHkTe Moi Windows®  LLpakHeTe Bbpxy Start (CTapr), nocre ¢ aecHusi
komnbloTep. Beibepute CeoiicTBa Vista /7 SP1 6GyToH Ha muLLKaTa LpakHeTe Bbpxy My Computer
-> [lucneTtyep ycTponcTB. (MosiT komntoTbp). LLipakHeTe BLpxy Properties
Windows® 8 HaxwmmTe[m] + X, 3aTem HaxuuTe (Ceoiictea) > Device Manager ([vcneep Ha
[ncnetyep ycTpoiicTs. ycTpoicteara).
B [lucneTyepe ycTpONCTB HaxmuTe EPFUJOM C npusogamu Windows® 8 LLlpaKHeTe.B'pry m+ X, cnep koeto LupaKer‘re
DVD/CD-ROM ans oto6paskeHns cnmncka. Ecnv BHewwHuit Ebpxy Device Manager (Qucriesep Ha ycTpoicTea).
NP1BOZ OGHAPYXKEH, €10 UMSi NOSIBUATCS B CMMCKe. B Device Manager (Qucnedep Ha yCTpOICTBA) LWpakKHEeTe BbpXy
E,qo DVD/CD-ROM yctpoiicTata, 3a Aa pasLuMpuTe cnmcbKa.
AKO BBHLLIHOTO OMTUYHO YCTPONCTBO € NPABUITHO CBbP3aHO,
VIMETO My LLiE Ce MOSIBM B CMINCHKA.
Z ljte, zda pocitac r a externi Kontroller, at systemet genkender det eksterne,
jednotku. [_J | optiske drev.
Pokyny pro kontrolu rozpoznani optické jednotky Q For at kontrollere om computeren har identificeret det
Spravcem zafizeni: >S5 optiske drev, skal du bruge Enhedshandteringen:
Windows®  Klepnéte pravym tlacitkem na My % Windows®  Hgjreklik pa My Computer (Denne
XP SP3 Computer (Tento pocitac) a potom XP SP3 computer), og klik herefter pa Properties
klepnéte na Properties (Vlastnosti) (Egenskaber) > Hardware (Hardware) >
>SHa'rdwarej Device Manager Device Manager (Enhedshandtering).
- 5 ( pra\{ce zanzevrTl). Windows® Klik pa Start, og hgjreklik herefter pa
Windows®  Klepnéte na tlacitko Start a potom Vista/7 SP1 My Computer (Denne computer). Klik
Vista /7 SP1 klepnéte pravym tlagitkem na Tento pa Properties (Egenskaber) > Device
pocitac. Klepnéte na Properties Manager (Enhedshandtering).
(Vlastnosti) > Device Manager Windows® 8 Klik pa [@+ X, og Klik herefter pa Device
(Spravce zafizeni). N N
Manager (Enhedshandtering).
Windows® 8 Klepnéte nafm + X a potom klepnéte

na SDevice Manager (Spravce
zafizeni).

V nastroji Spravce zafizeni klepnutim na symbol E
vedle jednotek DVD/CD-ROM rozeviete seznam. Pokud
je opticka jednotka spravné rozpoznana, je jeji nazev
uveden v seznamu.

Controleer of uw systeem het externe optische station
kan detecteren.

Controleren of het optische station is gedetecteerd via
Device Manager (Apparaatbeheer):

Windows®  Klik met de rechtermuisknop op

XP SP3 My Computer (Deze computer)
en selecteer Properties
(Eigenschappen) > Hardware >
Device Manager (Apparaatbeheer).

Windows®  Klik op Start en klik met de

Vista /7 SP1 rechtermuisknop op My Computer
(Deze computer). Klik op Properties
(Eigenschappen) > Device Manager
(Apparaatbeheer).

Windows® 8 Klik op [a]+ X en klik vervolgens op

Device Manager (Apparaatbeheer).

Klik in Device Manager (Apparaatbeheer) op naast E
dvd-/cd-romstations om de lijst uit te vouwen. Als het
externe optische station goed wordt gedetecteerd, wordt
de naam van het bestand weergegeven op de lijst.

sa7

| enhedshandteringen, skal du klikke paEved siden af
dvd/cd-rom-drevene, for at udvide listen. Hvis computeren
identificerer det eksterne drev uden problemer, vil navnet pa
drevet komme op pa listen.

et teie vilise optilise

seadme.
Kontrollimaks, kas optiline seade on tuvastatud, kasutades
seadmehaldurit:

Windows® Paremklopsake valikut My Computer

XP SP3 (Minu arvuti), seejarel klopsake Properties
(Atribuudid) > Hardware (Riistvara) >
Device Manager (Seadmehaldur)

Windows® Kldpsake valikut Start, seejarel klopsake

Vista /7 SP1 valikut My Computer (Minu arvuti).
Klopsake Properties (Atribuudid) > Device
Manager (Sadmehaldur)

Windows® 8 Klépsake E+ X ja seejarel klopsake

valikut Device Manager (Seadmehaldur).

Seadmehalduris kidpsake ikoonE, mis asub DVD/CD-ROM
draivide juures, et loendit laiendada. Kui véline optiline seade
on tuvastatud korralikult, siis kuvatakse draivi nimi loendis.
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optisen aseman. m TNV £WTEPIKN OTITIKA povada.
Optisen aseman tunnistamisen tarkistus ; Ma va eAéyEeTe av n povada oTITIkoU SioKoU £XEl EVTOTTIOTET
laitehallinnalla: 5 XPNOIPOTIOIOVTAG TN AlGXEIPION GUOKEUNG:
Windows®  Napsauta hiiren oikealla painikkeella < Windows®  Kdvre 5e€i khik aTo My Computer (O utrohoyioTrig
XP SP3 My Computer (Oma tietokone) a3 XP SP3 Hou), oTn ouvéxeia aTo Properties (1816TnTeG) >
ja napsauta sitten Properties On Hardware (YAk6) > Device Manager (Alaxeipion
(Ominaisuudet) > Hardware (Laitteisto) OUOKEUNG).
> Device Manager (Laitehallinta). Windows®  Kavie kAik oTo Start (Evapén), 0T ouvéxeia kavie
Windows® Napsauta Start (K&ynnistd) -painiketta Vista /7 SP1 8e&i kAik oo My Computer (O UTTOAOYIOTHG poU).
Vista /7 ja valitse sitten My Computer (Oma Kavre kAik oo Properties (I516TnTeg) > Device
SP1 tietokone). Napsauta Properties Manager (Alaxgipion GUOKEUWV).
(Ominaisuudet) > Device Manager Windows® 8 Kdvre khik oTo[m ]+ X ka1 aTnv ouvéxeia o1o Device
(Laitehallinta) Manager (Alaxgipion CUCKEUWV).
Windows® NapsautakE+ X ja napsauta sitten
. . . 270 AlaXEipIoN CUOKEUWYV, KAVTE KAIK OTO |_| BiTrAa oTIG HovVadEg
Device Manager (Laitehallinta). DVD/CD-ROM vyia va eTekTeiveTe TN AioTa. Av n e§wTepIKNA
Napsauta Laitehallinnassa [#]-symbolia DVD/CD-ROM- HOVABa BIOKOU eVTOTIOTE] KAVOVIKG, TO Gvopa TG Hovadag
asemien vieressa laajentaaksesi luettelon. Jos ulkoinen epgavicerar ot Aiota.
optinen asema on tunnistettu, aseman nimi nakyy
luettelossa.
Gy6z6djon meg arrol, hogy a sistem i external optical drive
érzékeli a kiilsé optikai meghajtot. o (penggerak optik eksternal).
Annak ellenérzéséhez, hogy az optikai meghajtot Q Untuk memeriksa jika drive optik dideteksi menggunakan
észlelte-e az Eszkozkezel6: > Device Manager (Manajer Perangkat)
Windows®  jobb gombbal kattintson a My Computer 8 Windows®  Kiik kanan My Computer (Komputer Saya),
XP SP3 (Sajatgépre), majd kattintson a Properties Q XP SP3 lalu kiik Properties (Properti) > Hardware
(Tulajdonsagok) >Hardver > Device . (Perangkat keras) > Device Manager (Manajer
i Manager (Eszkozkezelé elemfe). S Perangkat).
W-ndows@ Kattintson a Start gombra, majd jobb .| Windows® Kl Start (Mulai), lalu klik kanan My Computer
Vista /7 SP1gombbal a My Computer (Sajatgépre). g Vista/7 SP1 (Komputer Saya). Klik Properties (Properti) >
gam_”lsi\)/lr a Pmpeétlei_ngaJdﬁnslaQOk) > o) Device Manager (Manajer Perangkat).
- ev.loe lanager (Eszkbzkezel ? elemre) [2) Windows® 8  Klik [a] + X, lalu klik Device Manager (Manajer
Windows® 8 kattintson a [a] +X elemre, majd az 5 Perangkat).
Device Manager (Eszkdzkezel6 elemre).
—
& P s : ~ Di Device Manager (Manajer Perangkat), klik i+di sebelah drive
Az Eszkozkezeld képerny6n kattintson a DVD/CD-ROM . "
meghajték melletti E}gombra a nézet kibontasahoz. DQ/D/CDI";(G)N: Ll’(n!l:jk melmit daftar \engl:japv J\Kka d"gf;m'.lrk
Ha a kiilsé optikai meghajté megfeleléen észlelhetd, a e ‘sterna ﬁ‘ etexsi dengan benar, nama drive akan ditampilkan
meghajté neve megjelenik a listan dalam daftar.
Parliecinieties, ka jisu sistéma detekté aréjo optisko draivu. iti kad si #jsta iSorinj optini diska.
Lai parbauditu, vai optiskais diskdzinis ir atrasts, izmantojot E Jei norite patikrinti, ar jrenginio tvarkyklé aptinka optinj diska.
dD:r\l/)chbeal;l\anager (leridu parvaldnieks), veiciet sekojosas ,(_D._ Windows® desiniuoju klavisu spustelékite My Computer
" - ) - c XP SP3 (mano kompiuteris), tada spustelékite Properties
Windows' KAr labo peles pogu nosp\efjlet My S (savybes )> Hardware (aparatiné jranga) >
XP SP3 Computer (Mans dators), péc tam c Device Manager (jrenginio tvarkyklé).
nospiediet Properties (Rekviziti) > Hardware - ) - pon P
(Aparatiira) > Device Manager (leficu Wlndows spu§felek|te Stan (pradéti), tada desiniuoju
parvaldnieks). Vista / 7 SP1  klavisu spustelékite My Computer (mano
- ® — - - kompiuteris). Spustelékite Properties (savybés
V\(mdows Nospiediet Start (Sa_kt) péc tam ar labo ) > Device Manager (jrenginio tvarkyklé).
Vista / 7 SP1 peles pogu nospiediet My Computer (Mans - ) o - -
dators). Nospiediet Properties (Rekviziti) > Windows® 8 spusteleklle_lih )< tada spustgleklle Device
Device Manager (lericu parvaldnieks). Manager (irenginio tvarkykle).
Windows® 8 Nospiediet[m} X un péc tam nospiediet [renginio tvarkykléje spustelékite [+3alia DVD/CD-ROM

Device Manager (lericu parvaldnieks).

Device Manager (lerices parvaldnieks) cilné nospiediet E‘
kas atrodas blakus DVD/CD-ROM diskdziniem, lai izvérstu
sarakstu. Ja aréjais optiskais diskdzinis ir atrasts pareizi, tad
saraksta ir redzams diskdzina nosaukums.

diskuy, kad iSpléstuméte sarasa. Jei iSorinis optinis diskas bus
aptiktas tinkamai, sarase bus rodomas disko pavadinimas
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Pastikan bahawa sistem anda mengesan pemacu

Kontroller at systemet oppdager den eksterne optiske

optik luaran. Z stasjonen.
Untuk memeriksa sama ada pemacu optik dikesan o Slik kan du sjekke om den optiske stasjonen er registrert
menggunakan Device Manager (Pengurus Peranti): a med Enhetsbehandling:
Windows®  Klik kanan My Computer (Komputer ~ Windows®  Hoyreklikk My Computer (Min datamaskin),
XP SP3 Saya), kemudian klik Properties (Sifat) XP SP3 klikk deretter pa Properties (Egenskaper) >
> Hardware (Perkakasan) > Device Hardware (Maskinvare) > Device Manager
Manager (Pengurus Peranti). (Enhetsbehandling).
Windows®  Klik Start (Mula), kemudian klik kanan Windows® Klikk Start, heyreklikk deretter My Computer (Min
Vista/ 7 SP1 My Computer (Komputer Saya). Klik Vista / 7 SP1 datamaskin) Klikk Properties (Egenskaper) >
Properties (Sifat) > Device Manager Device Manager (Enhetsbehandling).
(Pengurus Peranti). Windows® 8 KlikkE]+ X og Klikk deretter pa Device Manager
Windows® 8 Klik[m]+ X dan kemudian Device (Enhetsbehandling).
Manager (Pengurus Peranti) - — -
| Enhetsbehandling, klikk |+ ved siden av DVD/CD-ROM-
Dalam Device Manager (Pengurus Peranti), klikE di stasj_oner for a u_twde !\slen. D_ersom den ek;terne_ optls!(e_
sebelah pemacu DVD/CD-ROM untuk meluaskan senarai. stasjonen er riktig registrert, vises navnet pa stasjonen i listen.
Jika pemacu optik luaran dikesan dengan betul, nama
pemacu dipaparkan pada senarai.
Upewnij sie, Ze posiadany system wykrywa Certifique-se de que o seu sistema detecta a unidade
zewnetrzny naped optyczny. U optica.
Aby sprawdzi¢ z uzyciem Menedzera urzadzen, czy naped O Para verificar se a unidade optica é detectada através do
optyczny zostat wykryty: —_. Gestor de Dispositivos:
Windows®  Kiiknij prawym przyciskiem My Computer L% Windows®  Clique com o botzo direito do rato em My
XP SP3 (Moj komputer), a nastepnie Kiikni Properties c XP SP3 Computer (O Meu Computador) e de seguida
(Wiasciwosci) > Hardware (Sprzet) > Device . clique em Properties (Propriedades) > Hardware
Manager (Menedzer urzadzen). n > Device Manager (Gestor de Dispositivos).
Windows® Kliknij Start, a nastepnie kliknij prawym Windows®  Clique em Start (Iniciar) e de seguida clique
Vista / 7 SP1 przyciskiem My Computer (M6j komputer). Vista/7 SP1 com o botéo direito do rato em My Computer
Kliknij Properties (Wiasciwosci) > Device (O Meu Computador). Clique em Properties
Manager (Menedzer urzadzen). (Propriedades) > Device Manager (Gestor de
Windows® 8 Kiiknij (= + X, a nastepnie Kliknij Device Dispositivos).
Manager (Menedzer urzadzen). Windows® 8 Prima F + X e clique em Device Manager
W oknie Device Manager (Menedzer urzadzen), kliknij E (Gestor de Dispositivos).
obok napedéw DVD/CD-ROM w celu rozwinigcia listy. -
Jesli zewnetrzny naped optyczny zostanie wykryty No Gestor de Dispositivos, clique em || junto & unidade de DVD/
prawidtowo, na liscie pojawi si¢ nazwa napedu. CD-ROM para expandir a lista. Se a unidade optica externa for
detectada correctamente, sera exibido o nome da unidade na lista.
Asigurati-vé ca sistemul dvs detecteaza drive-ul optic Presvedéte sa, Zze systém zistil externt opticki mechaniku.
extern. N | Ak cheete skontrolovat, & Device Manager zisti opticku jednotku
Pentru a verifica daca unitatea optica este detectata utilizand 6
utilitarul Device Manager (Manager dispozitive): < Windows® Kliknite pravym tlacidlom na polozku My Computer
Windows®  Faceti clic dreapta pe My Computer D XP SP3 (Moj poléitaé) a potcrr} Kliknite na poloZky
XP SP3 (Computerul meu), apoi faceti clic pe =] Properties (Viastnosti) > Hardware (Hardvér) >
Properties (Proprietati) > Hardware > Device /2 Device Manager.
Manager (Manager dispozitive). = Windows® Kliknite na polozku Start (Spustit) a potom pravym
< Vista /7 SP1  tlacidlom kliknit lozku My Computer (M&j
Windows®  Faceti clic pe Start si apoi faceti clic dreapta Ista acidiom Kiiknite na polozku My Computer (M&j
Vista / 7 SP1 pe My Computer (Computerul meu). Facei pocltaf;). Kliknite na polozky Properties (Vlastnosti)
clic pe Properties (Proprietéti) > Device > Device Manager.
Manager (Manager dispozitive). Windows® 8 Kiliknite na tlaéid\oE+ X a potom kliknite na ikonu

Windows® 8 Faceti clic pe E + X si apoi faceti clic pe
Device Manager (Manager dispozitive).

n Device Manager (Manager dispozitive), faceti clic pe E
din dreptul listei de unitati DVD/CD-ROM pentru a extinde
lista. Daca unitatea optica externa este detectata in mod
corespunzator, numele acesteia va aparea in lista.

Device Manager.

Ak chcete rozbalit zoznam, v aplikécii Device Manager
kliknite na tlacidlo Evedl’a diskovych jednotiek DVD/CD-
ROM. Ak je spravne zistena vonkajsia opticka jednotka, v
zozname je zobrazeny nazov jednotky.
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Prepricajte se, da je va$ operacijski sistem zaznal
zunanji optiéni gonilnik.

Ce zelite preveriti ali je optiéni pogon zaznan,
uporabite Device Manager (Upravitelj naprav):

Se till att ditt system upptécker den externa optiska
enheten.

For att kontrollera att den optiska enheten hittas anvand
Enhetshanteraren:

Windows®  Z desnim gumbom miske Kliknite na My

XP SP3 Computer (Moj racunalnik), nato kliknite
Properties (Lastnosti) > Hardware (Strojna
oprema) > Device Manager (Upravitelj naprav)

B)SUSAS

Windows®  Hégerklicka pa My Computer (den har datorn),
XP SP3 klicka sedan pa Properties (egenskaper)
> Hardware (hardvara) > Device Manager
(enhetshanterare).

Windows®  Kiiknite Start (Zagon), in nato z desnim

Vista /7 SP1 gumbom miske kliknite na My Computer (Moj
racunalnik). Kliknite Properties (Lastnosti) >
Device Manager (Upravitelj naprav).

Windows® 8 Kiiknite[=]+ X in nato Kiiknite Device Manager
(Upravitelj naprav).

V Device Manager (Upravitelju naprav), klikni(eE ki se
nahaja do DVD/CD-ROM pogonoyv, da razsirite seznam.
Ce je zunaniji opti¢ni gonilnik zaznan pravilno, se ime
pogona prikaZe na seznamu.
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Windows® ﬂammn My Computer (AaniinARiuaIiI),
XP SP3 nmiuAdn
Properties 1Hmﬂuum ) > Hardware ( mimm)
Device Manager (inmsqunya)

oSN L

Windows®  Kilicka pa Start och klicka sedan pa My Computer
Vista /7 SP1 (Dator). Klicka pa Properties (egenskaper) >
Device Manager (enhetshanterare).

Windows® 8 Kilicka pa[=]+ X och klicka sedan pa Device
Manager (enhetshanterare).

| enhetshanteraren Klicka pa[+] bredvid DVD/CD-ROM enheter
for att expandera listan. Om den externa optiska enheten hittas
korrekt visas namnet pa enheten i listan.

Sisteminizin harici optik siiriiciiyii algiladigindan emin
olun.

Aygit Yoneticisi'ni kullanarak optik sirticiiniin algilanip
algilanmadigini kontrol edin:

Windows® My Computer (Bilgisayarim)a sag tiklayin,

XP SP3 daha sonra Properties (Ozellikler)> Hardware
(Donanim) > Device Manager (Aygit
Yoneticisi)ne tiklayin.

Windows®  piin Start unn amuunﬂmn 1M My Computer
Vista /7 SP1  (aufiunaiuasin) AN Properties (AN >
Device Manager (f7ianigunsa)

Windows® 8 piin (@] + X a9nifunfin Device Manager
@hianagUnial

T Device Manager @iamsgunscl), Ain [#] ihaq DVD/CD-ROM
Tanlifiauniusuns

iaalidalantneuangnanauadugodag
aadlaslazumnansiims

MepekoHanTecs, WO cMcTeMa BU3HaYa€ 30BHILHIA

ONTUYHUIA ANCKOBOA,.

LLlo6 nepesipnTH, 4n ByNo BU3HAYEHO ONTUYHUIA

[avckosog 3a gonomoroto Device Manager:

Windows® MpaBoko KHOMKOK MULLI KnauHiTe My

XP SP3 Computer (Miit komm’toTep), noTim
KknauHiTs Properties (BnactusocTi) >
Hardware (AnapatHe 3abesneyeHHs ) >
Device Manager.

Windows®  Knaupite Start (Myck), notim npasoio

Vista / 7 SP1 kHonkoto knauHite My Computer (Mii
komn'totep). Knauite Properties
(Bnactusocri) > Device Manager.

Windows® 8 KnauHinE + X, a notim knauHite Device
Manager.

Y Device Manager knauHite Enopyq i3 auckoBogaMu
DVD/CD-ROM, w06 po3LumpuTi CAMCOK. SAKLLO 30BHILLHI
ONTUYHMIA AMCKOBOA BUSHAYEHNI NPaBUIBHO, HA3BY
AuckoBoay 6yae nokasaHo B CIIMCKY.

20

Windows®  Start(Baslat)a tiklayin, daha sonra My Computer

Vista/7 SP1 (Bilgisayarim)a sag tiklayin. Properties
(Ozellikler)> Device Manager (Aygit Yéneticisi)ne
tiklayin.

Windows® 8 E+ X tiklayin, daha sonra Device Manager
(Aygit Yoneticisi)ne tiklayin.

Aygit Yoneticisinde, listeyi genisletmek icin DVD/CD-ROM
suriictlerinin yanindaki E tiklayin. Harici optik striicti diizgiin
sekilde algilanirsa, siirliciiniin adi listede goriintilenir.

TR RZMEAABIIMEER -
ERRBERE R

Windows®  ARIERNOEMN - ABMEAS > B > REE
XP SP3 #ES -

Windows® B 584G - AEARMERNEN  MEAS > &
Vista /7 SP1 HEES -

Windows® 8 E:ift[m]+ X - AAEMIEEFELH -

EREEEE P -
BB - EREIEE

25 DVD/CD-ROM EEB =g [ e

ZSMEERY BB P ERTOLIRERTE -
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ARG E TR SMEATR .
FERIR & EIRARINAR:
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Windows® i [RMBAI] , ARAS URED UBH] Gii| Windows®  A5—FAZa—TOoFa—5— (RATE1-5) &
XP SP3 > LR &EER] . XP/Vista/7 HYUYIL. f:iijﬁ"J'J WLET, RnSNz]
" " U N
Windows® =% 1, RS (BB . A R Ak AN e
Vista /7 SP1 141> [R&EEE] .
Windows® 8 <X NEA P L S22/
Windows® 8 B [a] + X, /&R (RAEER] indows®8 [ 2 0O ERUT.FIHATATY— 187
FEREEBB D, SF DVD/CO-RON SEFIEIEAM [F] EIFFI
. BRGEWRMEISMERR, JIRPLERARER. )14 294 Yv— EET DVD/CD-ROM K54 F0EH3 1+ &
DUvHL, UAMERBALET . SME % R4 THIE LKRIEN T
VNI, SMEIHRE RSMTORBNIAMIRRENET .
Pam bao hé théng ctia ban nhan dang dwoc 6 dia Kyme chIpTKbI ONTUKANbIK XeTeKTi aHbIKTaWTbIHbIHA
quang ngoai vi. S| Kes xeTKisy.
Dé kiém tra xem & dia quang c6 duoc phat hién qua Q OnTukansik xeTekTiH Kypbinfeinap aucneryepitae
Device Manager hay khong: E‘J’ aHbIKTanyblH Tekcepy:
Windows®  Nhép phai My Computer (May tinh cta = Windows® My Computer (MeHiH komnbtoTepim) Gerrilecit
XP SP3 E') éo' nhar:DFh’ropertles (TBUOC “"Mh) > XP SP3 TiHTYipaiH OH aK TyiiMeciMeH Backin, onaH KeiiH
( (;ta‘:?;eﬁflet E?) cting) > Device Manager Properties (Cunatrap) > Hardware (»Kabaik)
> Device Manager (Kypbinfbinap aucnetyepi)
Windows®  Nhép Start (Khéi dong) roi nhép phai TapmarblH 6acbiHbI3.
Vista /7 SP1 My Computer (May tinh cda t6i). Nhap Windows®  Start (Bactay) TyiimeciH 6acsiHbI3, OfaH Kevin
Properties (Thudc tinh) > Device Manager Vista/7 SP1 My Computer (MeHiH koMnbtoTepim) GenritueciH
(Qu'an ly thiet F’!)' _ TIHTYIPAIH OH XakK TyiiMeciMeH 6acbIHbI3.
Windows® 8 Nhap[a|+ X r6i nhap Device Manager Properties (Cvnatrap) > Device Manager
(Quan'y thiét bj). (KypbInfbinap avcnetyepi) TapmarsiH 6acsIHbI3.
Trong Device Manager, nhap [+]gan cac 6 dia DVD/CD-ROM Windows® 8  [a] + X Tyiimeriepin 6ackiHbI3, ofaH keviii Device

d& md rong danh sach Néu 6 dia quang ngoai dwoc phat hién
thich hop, tén cta b dfa sé hién thi trén danh sach.

L) ARG (A 58 5 0 Ladi plas 4 338 Juala (lisabd

(AN (5 padl M y paldl) aladl) GELEIS) e S

38 S ) My Computer s » ose 358 SSK Start s5) »

25 i 6 58 S DVD/CLDH ROM drives s X s (4]

Manager (Kypbinfbinap avcnerdepi) TapmarbiH
6achbiHbI3.

Device Manager (Kypbinfsinap aucnetyepi) iinae DVD/CD-ROM
JKETEKTEPIHIH XXaHbIHAaFb! Eﬁenr\mecin 6acbin, TiziMAj KanblHbI3.
CbIPTKbI OMTUKaTbIK KETEK [YPbIC HBIKTArCA, ETEKTIH aTbl
Tisimae Kepcetinei.

I3

Tt

(6Y1 sse) Device Manager U o 45! 5 8 & gl il 1 o e IS 3] Law Ginl
e i) & (ignad) 343) My Computer e ool il J3 581 Windows® XP SPT
Device < (el 55 Hardware < (.ﬂm) Properties
(53639 ) Manager
#43) My Computer e w.y\ gl 3 0 5 o) smn = il :SPY Y/ Windows® Vista
m)Pmpemes ol i (il
5631 ) Device Mmgn
(53639 y)Device Manager e X+ [ e
415 At g 2 DVDICD-ROM i s s ] e
Al Gl o

A “Windows

51 (3483 2)Device Manager oé
e ke 24 a2l ol 1 s G

.0

2 st Device Manager S sl b 1 s s ou 438lid 48 ol sl
s 1388 SISl My Computer 55 » :Windows® XP SPY
REIEE Propenles > Hardware > Device Manager
:SPY ¥/ Windows® Vista
S SUS Properties > Device Manager s
38 S Device Manager i o= s X + (2] A®Windows
; » «Device Manager
2 gt o33 8

S

s a3 0 el 022
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Step 3



Safely remove the external optical drive.

sieduel4

ouel[e)]

The external optical drive supports Plug & Play. To safely remove the drive:

A. From the taskbar of your computer, click the Safely Remove Hardware icon ().
B. On the pop-up message, click Safely remove USB Mass Storage Device.

Safely remove USE Mass Storage Device - Drive(E:)

C. On the pop-up message, click The device can now be safely removed from the
computer to disconnect the USB 3.0 cable from your computer.

NOTE DO NOT disconnect the USB 3.0 cable when the system is booting up or the
activity LED of the external optical drive is blinking.

Retirer le lecteur optique en toute sécurité.

Le lecteur optique externe supporte la norme Plug
& Play. Suivez les étapes ci-dessous pour retirer le
lecteur en toute sécurité

A. Dans la zone de notification, cliquez sur I'icone

-}
B. Al'apparition du message contextuel, cliquez sur
“Retirer le périphérique en toute sécurité”.
C. Al'apparition du message contextuel “Ce
périphérique peut maintenant étre retiré de
Pordinateur”, débranchez le cable USB 3.0 de
votre ordinateur.

REMARQUE: NE déconnectez PAS le cable USB 3.0
lors du démarrage du systéme ou lorsque le voyant
DEL du lecteur optique clignote.

Rimuovere in modo sicuro I'unita ottica esterna.

L'unita ottica esterna supporta la funzionalita

Plug&Play. Per rimuovere in modo sicuro I'unita

seguire le istruzioni riportate di seguito.

A. Dalla barra delle attivita del computer, fare cli
sull'icona Ri i sicura dell

B. Alla comparsa del messaggio pop-up, cliccare

i i Sicura del Di itivo di

Archiviazione di Massa USB

C. Per disinserire il cavo USB 3.0 dal computer,
cliccare sul messaggio pop-up, dove si indica che
il dispositivo puo essere rimosso in sicurezza dal
computer.

NOTA: NON scollegare il cavo USB a 3.0 durante

I'avvio del sistema o se l'indicatore LED dell'unita

ottica esterna lampeggia

yosinag

[oueds3]

Externes optisches Laufwerk sicher entfernen.
Das externe optische Laufwerk unterstiitzt Plug &
Play. Folgen Sie den Schritten, um das Laufwerk
sicher zu entfernen.

A. Klicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol USB
Mass Storage Device - Laufwerk (E:) entfernen
(5&).

B. Klicken Sie in der Popup-Meldung auf ,USB-
Datentrager sicher entfernen”.

C. Klicken Sie in der Popup-Meldung auf ,Das Gerat
kann nun sicher entfernt werden®, um das USB
3.0-Kabel von Ihren Computer zu trennen.

HINWEIS: Ziehen Sie das USB 3.0-Kabel nicht

aus lhren Computer heraus, wenn das System

hochgefahren wird oder die LED-Anzeige des

externen optischen Laufwerks blinkt.

Extraer la unidad 6ptica externa con seguridad.
La unidad dptica externa es compatible con Plug &
Play. Siga los pasos siguientes para extraer la unidad
con seguridad.

A. Desde la barra de tareas de su equipo, haga clic
en el icono Quitar hardware de forma segura
(K&N).

B. En el mensaje emergente, haga clic en Safely

remove USB Mass Storage Device (Quitar
di itivo de i masivo USB de
forma segura).

. En el mensaje emergente, haga clic en The
device can now be safely removed from the
computer (Ahora puede quitar el dispositivo
del equipo de forma segura) para desconectar el
cable USB 3.0 del equipo.

NOTA: NO desconecte el cable USB en 3.0 si el
sistema se esta iniciando o el indicador LED de la
unidad dptica externa esta parpadeando.

e}

23
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0 ONTUYeCKoro

npuBeoga.

BHewwHuin ontuyeckuii npueoa nogaepxmvsaet Plug

& Play. [Inst OTKMIOYEHNs YCTPONCTBA BbIMOMHUTE

cneaytoLme UHCTPYKLMK:

A. B naHenu 3agady Ballero koMnbloTepa Haxmure
vkoHky Safely Remove Hardware ( ).

B. Mpu nosienexnu coobuuexns Safely remove
USB Mass Storage Device HaxmuTe Ha 31O
coobLeHve.

C. Mpu nosienexnn coobiexnsi The device can
now be safely removed from the computer
otkntoyute USB kabenb oT komnbloTepa.

Mpumeyanue: Hukoraa He oTkniovaiite USB 3.0
npu 3arpy3Kke CUCTEMbI UM MUTaHWM UHAVKATOPa Ha
BHELLHEM ONTUYECKOM NPUBOAE.

Bezpeéné odeberte externi optickou jednotku.
Tato externi opticka jednotka podporuje technologii
Plug & Play. Podle nasledujicich pokynii bezpeéné
odeberte jednotku.

A. Na hlavnim panelu poéitace klepnéte na ikonu
Bezpeéné odebrani hardwaru ( §&3).
B. Po zobrazeni mistni zpravy klepnéte na Safely

remove USB Mass Storage Device (Bezpeéné
odebrat velkokapacitni pamétové zafizeni
B).

C. Po zobrazeni mistni zpravy klepnéte na The
device can now be safely removed from the
computer (Zafizeni Ize nyni bezpeéné odebrat
z pocitace) a odpojte kabel USB 3.0 z pocitace.

POZNAMKA: NEODPOJUJTE kabel USB 3.0, kdyz

se systém restartuje nebo kdyz blika indikator LED

externi optické jednotky.

Het externe optische station veilig verwijderen.
Het externe optische station ondersteunt Plug & Play.
Volg de onderstaande stappen om het station veilig te
verwijderen.

A. Klik in de taakbalk van uw computer op het,
pictogram Hardware veilig verwijderen ( §&3).

B. Klik in het bericht op Ush-massaopslagapparaat
veilig verwijderen.

C. Klik in het bericht op Het apparaat kan nu veilig
van de computer verwijderd worden om de usb
3.0-kabel van de computer los te maken.

OPMERKING: Koppel de USB-3.0-kabel NIET los

terwijl het systeem wordt opgestart of terwijl de LED

van het externe optische station knippert.

miodelrag

ysueq

s

B Ha
YCTPOMCTBO.

BHewwHnit onTuyeckuii npusoa nogaepxusaet Plug
& Play. [Insi OTKMIOYEHNs YyCTPONCTBA BbIMOMHUTE
cneaytoLLme UHCTPYKLIMK:

ONTUYHO

A. OT neHTaTa CbC 3a7jaun Ha Balums komnioTbp,
HaTucHeTe ukoHaTa BesonacHo npemaxsaHe Ha

xapayep (54 ).

B. B nackayalloTo cbobLieHre wpakHeTe BbpXy
Safely remove USB Mass Storage Device
(Be3onacHo npemaxsaHe Ha USB ycTpoiicTBO
3a CbXpaHeHWe Ha AaHHU C ronsm obem).

.B u3cka4awioto ChOGLLleHVIS uipakHeTe Bbpxy
The device can now be safely removed
from the computer (Cera ToBa ycrpoﬁcrso
Moxe Aa 6bae oTc
KOMRTBLpa), 3a fa ussaaute USB 3.0 KaGena or
Bawuus komnioTbp.

3ABEJNEXKA: HE nssaxpaiite USB 3.0 kabena

AoKaTo cucTemarta ce 3apexaa unu UHAUKaTopbT Ha

BBHLWHOTO ONTUYHO yCTpOI;ICTBO mura.

o

Du kan nu fjerne det optiske drev.

Det eksterne, optiske drev understetter “plug and

play”. Fjern drevet pa falgende made.

A. Pa computerens jobbjeelke, klik pa Fjern
Hardware ikonen (ﬁ

B. Nar pop op-meddelelsen vises, sa klik pa Sikker
fiernelse af hardware.

C. Nar pop op-meddelelsen vises, sa klik pa Denne
enhed kan nu fjernes fra computeren for at
koble USB 3.0-kablet fra computer.

BEMAERK: Fjern IKKE USB 3.0 kablet, mens

systemet genstarter eller, hvis det eksterne drevs

LED indikatorlampe blinker.

Eemaldage viline optiline seade.

Vélisel optilisel seadmel on funktsiooni Plug & Play
toetus. Optilise seadme eemaldamiseks jargige
alltoodud samme.

A. Arvuti tooriistaribal kiopsake ikooni Riistvara

turvaline eemaldamine ( ).

B. Avanenud hiipikaknas klopsake kasku Safely
remove USB Mass Storage Device (USB

turvaline
C. Kiopsake hiipikaknas valikut The device can now
be safely from the

saab niitd turvaliselt arvutist eemaldada), et

USB 3.0 kaabel arvutist lahti ihendada.
MARKUS: ARGE lahutage USB 3.0 kaablit, kui
stisteem taaskaivitub voi kui vélise optilise seadme
LED indikaator vilgub.
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Poista ulkoinen optinen asema.
Ulkoinen optinen asema tukee Plug & Play
-ominaisuutta. Noudata alla olevia vaiheita aseman
turvallista poistamista varten.

A. Napsauta tietokoneesi 1ehtavapa|klssa

turvallinen p -kuvaketta

<>.
B. Napsauta ponnahdusviestissa Safely remove
USB Mass Storage Device (Poista USB-
massamuistilaite turvallisesti).
Napsauta ponnahdusviestissa The device can
now be safely removed from the computer
(Laite voi nyt poistaa ti
turvallisesti) irrottaaksesi USB 3.0 —kaapelin
tietokoneestasi.
NOTA: ALA irrota USB 3.0 —kaapelia, kun
jarjestelma on kaynnistyméssa tai ulkoisen optisen
aseman LED-ilmaisin vilkkuu.

o

Tavolitsa el biztonsagosan a kiilsé optikai

meghaijtot.

Akiils6 optikai meghajté tamogatja a Plug &

Play (csatold és jatszik) funkciét. A meghajté

biztonsagos eltavolitasa érdekében kdvesse a

kovetkezd utasitasokat.

A. A szamitogép Windows talcajan kattintson a
hardver biztonsagos eltavolitasa ikonra

@
B. Kattintson az USB tarol6 biztonsagos
eltavolitasa felugro lizenetre.
Kattintson Ez az eszk6z most biztonsagosan
eltavolithat6 a szamitégéprél felugro
lizenetre, hogy levalassza az USB 3.0 kabelt a
szamitogépérdl.
MEGJEGYZES: NE hizza ki az USB 3.0 kabelt,
amikor a rendszer elindul vagy a kiils6 optikai
meghaijté LED kijelzje villog.

o

Dro$a aréja optiska draiva nonemsana.
Arégjais optiskais draivs atbalsta Plug & Play
tehnologiju. Draiva dro$ai nonemsanai, izpildiet
sekojoSos so|us.

A. Jisu datora uzdevumu josla noklikSkiniet uz ikonas

Drosi nopemt aparatiru ( )

B. Paradoties uznirsto$ajam pazinojumam, nosp\ediet
Safely remove USB Mass Storage Device (drosi

usl i ierici)

C. Paradoties uznirstoSajam pazinojumam, nospiediet
The device can now be safely removed from
the computer (ierici tagad var drosi iznemt no
datora), lai atvienotu USB 3.0 kabeli no datora.

PIEZIME: NEATVIENOJIET USB 3.0 kabeli, ja

sistéma sakné vai aréja optiska draiva LED raditajs

mirgo.
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Atpulpsa'rs ME ao@dAsIa TNV ESWTEPIKN OTITIKA
povada.

H e§wTepIkr) OTITIKA povada utrooTnpidel T

Agiroupyia TomroBEéTnong-kal-Apeong-AeiToupyiag

(Plug & Play). AkoAouBroTe Ta TTApakaTw BApaATa

YIO VO aQaIPECETE HE aoPaAEIa T Hovada odrynong.
A. ATT6 Tn ypapur AEITOUPYIWV TOU UTTOAOYIOTH 0aG,

KAvTE KAIK OTO £1Kovidio Ac@alig Agaipeon

YAikou (.)

B. Z10 avadudpevo privupa, Kavte KAIK oTo
Ao @alng kardpynaon Zuokeurg amobikeuong
USB.

. 210 avadudpevo privupa, kavte KAk ato H
HOVABa PTTOPEi TWPA VO apaIpeBEi AT ToV
UTTOAOYIOTH] HE ATQAAEIQ VIO VO ATTOCUVOETETE
10 kaAWwdI0 USB 3.0 amd Tov utroAoyioTr| oag,

ZHMEIQZH: MHN amoouvdéete To KaAwdio USB 3.0

otav 10 oUoTnua Kavel erruvskmvr]cn r) 6tav n Auxvia

£vdeigng LED tng e€wTepIkig OTITIKAG Hovadag
avaBooBrvel.

(e}

Melepaskan external optical drive dengan

aman.

External optical drive mendukung Plug & Play

(Pasang & Main). Ikuti langkah-langkah berikut

untuk melepaskan drive dengan aman.

A. Dari task bar (batang tugas) komputer, klik ikon
Lepaskan Perangkat Keras dengan hati-hati

&
B. Pada pesan pop-up, klik Safely remove USB
Mass Storage Device (Lepas Perangkat
Penyimpanan Massal USB dengan Aman).
Pada pesan pop-up, klik The device can
now be safely removed from the computer
(Perangkat kini dapat dilepas dengan aman
dari komputer) untuk melepas kabel USB 3.0
dari komputer.
PERHATIAN: JANGAN melepaskan kabel USB
3.0 ketika sistem sedang dinyalakan atau indikator
LED external optical drive berkedip-kedip.

9]

ISorinio opti disko saugus $alinimas.

ISorinis optinis diskas palaiko ,Plug & Play“. Norédami

saugiai pasalinti jrenginj, sekite Zemiau aprasytus

zingsnius.

A. Kompiuterio uzduogiy juostoje spustelékite
p\lﬁramq . Saugiai pasalinti technine jranga“

().

B. I8kylan¢iame pranesime paspauskite Safely
remove USB Mass Storage Device (saugus
USB atminties jtaiso iSémimas).

C. I8kylan¢iame pranesime paspauskite The device
can now be safely removed from the computer
(dabar jtaisg galima saugiai atjungti nuo
kompiuterio), kad USB 3.0 kabelj atjungtuméte
nuo kompiuterio.

PASTABA: NEATJUNKITE USB 3.0 laido kai sistema
kraunasi arba mirksi iSorinio optinio disko Sviestukas.

25
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Keluarkan pemacu optik luaran dengan selamat.
Pemacu optik luaran menyokong Plag & Main. lkut
langkah di bawah untuk mengeluarkan pemacu
dengan selamat.

A. Daripada bar tugas komputer anda, klik ikon
Safely Remove Hardware (}g ).

B. Pada mesej pop timbul, klik Keluarkan Pemacu
Penyimpanan Massa USB dengan Selamat.

C. Pada mesej pop timbul, klik Peranti kini boleh
dikeluarkan dari komputer dengan selamat
untuk mencabut kabel USB 3.0 dari komputer
anda.

NOTA: JANGAN keluarkan kabel USB 3.0 apabila

sistem sedang but atau penunjuk LED pemacu optik

luaran berkelip.

)SION

Trygg fjerning av den eksterne optiske stasjonen.
Den eksterne optiske stasjonen stetter Plug & Play.
Folg trinnene nedenfor for trygt a fierne stasjone.

A. Fra PC-ens oppgavelinje kan du klikke pa trygg
fjerning av maskinvare-ikonet ()

B. | popup-meldingen, klikk pa Safely remove USB
Mass Storage Device (Trygg fjerning av USB-
masselagringsenhet).

C. | popup-i meldmgen klikk pa The device can now
be safely d from the
kan na trygt fiernes fra datamaskinen) for a
koble USB 3.0-kabelen fra datamaskinen.

MERK: IKKE koble fra USB 3.0-kabelen nar systemet
starter opp eller LED-indikatoren til den eksterne
optiske stasjonen blinker.

ie odtacz pty y.
Zewnetrzny naped optyczny obs!ugu]e Plug &
Play. Wykonaj podane ponizej czynnosci w celu
bezpiecznego odtgczenia napedu.
A. Na pasku zadan komputera, kliknij ikone
Bezpieczne usuwanie sprzetu (‘u).

B. W komunikacie pomocniczym, kliknij Safely
remove USB Mass Storage Device (Bezpieczne

)8

C. W komunikacie pomocniczym, kliknij The device
can now be safely removed from the computer
(Mozna teraz i
z komputera) w celu odlqczema kab\a USB 3.0 od
komputera.

UWAGA: NIE nalezy odtgczac kabla USB 3.0

podczas uruchamiania lub, gdy miga wskaznik LED

zewnetrznego napedu optycznego.

indepartarea in siguranta a drive-ului optic extern.

Drive-ul optic extern suporté aplicatia Plug & Play

(Conecteaza & Reda). Urmati pasii de mai jos pentru

aindeparta in siguranta drive-ul.

A. Din bara dvs de sarcina a computerului dvs, click
pe icoana Indepérteaza in siguranta hardware-
ul ()

n mesajul pop-up, faceti clic pe Safely remove
USB Mass Storage Device (Eliminare in
siguranta dispozitiv USB de stocare in masa).

. dispozitiv USB de stocare in masa).

. In mesajul pop-up, faceti clic pe The device can
now be safely removed from the computer
(Dispozitivul se poate elimina acum in
siguranta din computer) peniru a deconecta
cablul USB 3.0 de la computer.

NOTA: NU deconectati cablul USB 3.0 atunci cand
sistemul porneste sau cand LED-ul indicator al drive-

®
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lui optic extern palpaie.
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a uni oOptica externa com
seguranga.

A unidade optica externa suporta Plug & Play. Siga

os passos indicados abaixo para remover a unidade

com seguranga.

A.A partir da barra de tarefas do seu computador,
clique no icone Remover o hardware com
seguranga ( ).

B. Na mensagem de pop-up, clique em Remover

i iti e ar de massa com

seguranga.

. Na mensagem pop-up, clique em O dispositivo
pode agora ser removido com seguranga do
computador para desligar o cabo USB 3.0 do
computador.

NOTA: NAO desligue o cabo USB 3.0 quando o

sistema estiver a arrancar ou quando o indicador LED

da unidade 6ptica externa estiver a piscar.

o

P Ll ) OP )
mechaniky.
Externa opticka mechanika podporuje funkciu Plug
& Play. Aby ste mechaniku bezpecne odinstalovali,
postupuijte podfa dolu uvedenych krokov.

A.V ramci panela nastrojov svojho pocitaca kliknite
na ikonu Bezpeéné odstranenie hardvéru ( 2 )

B. V rdmci zobrazeného odkazu kliknite na Safely
remove USB Mass Storage Device (Bezpecne
odstranit' USB zariadenie velkokapacitnej
pamite).

C. V rdmci zobrazeného odkazu kliknite na The
device can now be safely removed from
the computer (Zariadenie mozno bezpecne
odstranit’ z pocitaca) a odpojte USB 3.0 kabel od
pocitaca.

POZNAMKA: NEODPAJAJTE USB 3.0 kabel pocas

bootovania systému alebo pokial LED indikator

externej mechaniky blika.
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Pazljivo odstranite zunanji opti¢ni gonilnik.
Zunaniji opti¢ni gonilnik podpira Plug & Play sistem.
Pri odstranitvi gonilnika, upostevajte spodaj opisana
navodila.

A. A. Od opravilne vrstice na vaSem rac¢unalniku
Kliknite ikono Varno odstranite napravo ()v

B)SUSAS

B. Na pojavnem sporocilu kliknite Safely remove
USB Mass Slorage Device (Varno odstrani
napravo za mnoziéno shranjevanje USB).

C. Na pojavnem sporocilu kliknite The device can
now be safely removed from the computer
(Napravo zdaj lahko varno odstranite iz
ra¢unalnika), da kabel USB 3.0 odklopite iz
racunalnika.

OPOMBA: NE ODSTRANITE USB 3.0 kabla, ko se
sistem zaganja ali, ko svetle¢a dioda na zunanjem
optiénem gonilniku utripa.

nansaliiAalaninmenanadalaansiy.
aaldAglasdnouanaiusussyupdn & i
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A mmainiuasnaniinnaivaga, Ainlanan
nana1sauiatnlaaniy ( [l

adIn|

B. undan1uiuaniiuin AR Safely remoye USB
Mass Storage Device (nangininitiutiaya USB
wwnluajathalaanie)

C. Uu’l.lﬂﬂﬂll‘(lltﬁﬂl'l]uﬂ”l AfN The device can
now be safely removed from the computer
(umsitan Insaiftnnauiinnailiay

iiasianafandamuiailia USB 3.0 MnaaNiinaiuainm

WangR: aoaAmEALTA USE 3.0 Tnumsissninin
IWialiudmianiug LED vasaalidalasnlmauanidansmiu

3HIMITL WK onTUYHKIA zwm
BOBHiLLHI ONTUYHMIA AnCKOBOA NiATPUMYE «Bmukait i MR
npauyoiil». BukoHaiiTe HacTynHi Kpokw, o6 6eaneyHo

3HSITV AMCKOBOA. il
A. Ha naHeni 3apay Ha komn' toTepi KnauHiTe
no niktorpavi BeaneyHo 3HATK anapaTHe ><r
3a6esneyeHHs ( ).

B. Knaunite no Safely remove USB Mass Storage
Device (Besne4yHo BUAANUTM NpUCTPin nam’saTi
USB) Ha TM4acoBOMY MOBIJOMMEHHI.

C. Ha TumyacoBomy noBigomneHHi knauHite no The
device can now be safely removed from the
computer (Tenep NpucTpiit MoxHa 6e3neyHo
BiA’eAHaTH BiA Komn’loTepa), o6 BiaKIouMTH
kabenb USB 3.0 Big komn'toTepa.

MPUMITKA: HE Big’eaHyiiTe kabenb USB 3.0, konm
cucTema 3aiNCHIOE NepBUHHE 3aBaHTaxeHHs abo
KONu cnanaxye CBiTNoAioAHWIA iHAMKaTOpP 30BHILLHBOMO
ONTUYHOTO ANCKOBOAA.

Saker borttagning av den externa optiska enheten.
Den externa optiska enheten stodjer plug-and-play.
Folj stegen nedan for att sékert ta bort enheten.

A. Fran aktivitetsfaltet pa datorn klickar du pa
ikonen “Séker borttagning av hardvara” (f&) ).

B. | popup-meddelandet klicka pa Safely remove
USB Mass Storage Device (saker borttagning
av USB-masslagringsenhet).

C. | popupmeddelandet klicka pa The device can
now be safely removed from the computer
(Enheten kan nu sakert tas bort fran datorn) for
att koppla ifran USB 3.0 kabeln fran datorn.

NOTERA: Koppla INTE bort USB 3.0-kabeln nar
systemet startar eller LED indikatorn p& den externa
optiska enheten blinkar.

Harici optik siiriiciiyii giivenli bir sekilde kaldirin.
Harici optik stiriicii Tak & Cal'l desteklemektedir.
Stirlicliyl glivenli bir sekilde kaldirmak igin asagidaki
adimlari takip edin.

A. Bilgisayarinizin gérev gubugundan, Donanimi

Giivenle Kaldir simgesini ( ).

B. Acilan iletide, Safely remove USB Mass Storage
Device(USB 3.01gin Depolama Aygitini Giivenle
Kaldir)'i tiklayin.

C. Agllir iletide, USB 3.0 kablosunun bilgisayar
baglantisini kesmek icin The device can now be
safely removed from the computer (Ayglt gimdi
bilgisayardan giivenle kaldirilabilir)'i secin.

NOT: Sistem 6n yiikleme yaparken veya harici optik
sirliciiniin LED géstergesi yanip sénerken USB
3.0 kablosunun baglantisint KESMEYIN

REUHRBIRI TR
%g%ﬁ%i%ﬁi)ﬂﬂﬁmﬁi o AR T S RIBIRNE

T gEsn T mexenrEnEs () -

B. M ERENME "Z2Bkk USB Mass Storage
Device”

CEBEERIENRES "USB BERETNRE T

B GEDER AR -

5 Sl S B0 LED ST B

470751 USB 3.0 A -
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REMRABIRAR -
SMER IR IS EDIBENFRTAAL < IEIKIRLI T S WIBIRHRIE -

A NBIREESED - Riide iR Es (i) -

B. RN BENRL "L 2Bk USB Mass Storage
Device"

CERDMBENRLE "USB REMEINUZEHM
ZOBHR - BIARKSENES -

Gt IE 7 B3 SMESEURE LED 18R AT IEFE N

5% USB 3.0 B4 -

2o
i -

Théo an toan 6 dia quang ngoal vi.
O dia quang ngoai vi hd tro chuén Plug & Play (C&m
& Phat). D& thao an toan 6 dia.

A. Tt thanh tac vu trén may tinh, click vao biéu twong
Safely Remove Hardware (Thao phan cirng an
toan) ([ )

B. Khi théng bao bat |én, click vao Safely remove
USB Mass Storage Device (Thao an toan thiét
bi lwu trie phu USB).

C. Khi thong bao bat Ién, click vao The device can
now be safely removed from the computer
(Hién c6 thé thao an toan thiét bj khéi may
tinh) dé ngét két ndi cap USB 3.0 khoi may tinh.

Luu Y: KHONG ngét két néi cap USB 3.0 khi hg

théng dang kh&i dong hodc den LED hoat déng ctia &

dia quang ngoai vi dang nhap nhay.

=111}
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HKFEFIMTER SIS
H% F541T1E Plug & Play #97R—FLTOET, BOSATER(E

ROFIRTHOALET [ .
4 711 BUIILET

A IVEI=BDARD =1,

B. iy 7T Avt—JTIUSB KB RREIBEBT )2 - F

FATEREICHONLET JERRSNET .

C.BETHFMTENIIIL, ' USB AR BEIBEET) M
2 BRECEDNT CENTEET, JERRENEL, £F
K54 T&ENI T TENTEET,

ER: VATLOREP., FEFARFEEF1TD LED 1V IT—4

WAL TOBEEF.USB 3.0 =T ILERNA ST

ChIpTKbI ONTUKANbIK XETeKTi Kayincis Typae
axbIpaTy.

CprTKbI onTtukanslk xetek Plug & Play MymKiHAiriH
Kongainabl. XKeTekTi kayincia Typae axblpaTy yLuiH:

A.KomnbloTepaiH Tancelpmanap xonarelHaa
*abapbIKThl Kayincia Typae axelpaty Genrilecit
( ) BacbiHbI3.

B. Kankbimansl xabapnama kepceTinreH kesae
Safely remove USB Mass Storage Device (USB
*ap Kyp incis Typae y)
NopMeHiH 6ackiHbI3.

C. Kankbimanbl xabapnama kepceTinreH kesae, USB
3.0 kabeniH komMnbloTepaeH aFbiTy ywwiH The device
can now be safely removed from the computer
(KypbInfFbiHbl €HAI KOMNbIOTEPAEH Kayincia Typae
axblpaTyra 60nazel) NOPMeEHiH 6acklHbI3

ECKEPTIIE: Xyiie icke KOCbINbIN xaTkaHaa Hemece

ChIPTKBI ONTUKAbIK XETEKTIH SPEKET Xapbik Anob!

KbINbINbIKTaN TypraH kesae USB 3.0 kabeniH

AFbITMNAHBI3.

™ Bt
Lol Sy AR 5 el Jidial) A3

0o 0 Gt A0 3Y A0 a0 il G 5 Rl 8 5 o) i) e

Safely Remove Hardware & sif le S ol Galadl i el sleal) Loy e -A

() (o4 dszs e 1)

S SIS (USB s s 8350852 0ad (2 5 123) Safely remove USB Mass Storage Device 5«2 s 3k ple 2 B
Ias JigdS § gl s 15585 5 e 059) The device can now be safely removed from the computer s, «2es s s s 2.C

521 Lk SigelS Y, USB IS 6 8 U (28
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e A (s el Jaally sl

2.5
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If your computer cannot detect the external
optical drive, follow the steps

Troubleshooting
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Troubleshooting

If your computer cannot detect the external optical drive, follow the steps below:

1. Shut down your computer.

2. Check if the USB 3.0 cable is connected properly. See Step 1 Connect the optical

drive to your computer for details.
3. Turn on your computer.

NOTE For more technical service, contact your retailer or the ASUS Technical Support.

Dépannage
Si votre ordinateur ne parviens pas a détecter le
lecteur optique externe, suivez les instructions
suivantes :
1. Arrétez votre ordinateur.
2. Vérifiez que le cable USB 3.0 est correctement
connecté. Voir 1 Connectez le lecteur optique
a votre ordinateur pour de plus amples détails.
3. Allumez votre ordinateur.
REMARQUE: Pour toute assistance, contactez votre
revendeur ou le service apres vente d’ASUS.

Risoluzione dei problemi

Se il computer non rileva 'unita ottica esterna,
seguire le istruzioni riportate di seguito.

1. Spegnere il computer.

2. Controllare che il cavo USB a 3.0 sia collegato
correttamente. Si veda il punto 1 Collegamento
dell’unita ottica al computer per avere magiori
informazioni.

3. Accendere il computer.

NOTA: Per avere maggiore assistenza tecnica,
rivolgersi al rivenditore o al supporto tecnico ASUS.

NMN00AH

YcTpaHeHue HeucnpasHocTewn

Ecnu Baw KoMnblOTEP HE MOXET 0GHaPYXUThb
W onT ¥ npueoa, Te
cnepyoume AeicTBUA:

1. BblkntoynTe KOMNbioTep.

2. MNposepsTe NpaBnIbHOCTbL NOAKKHEHUS
USB 3.0 kabensi. Moapo6Hyto nHopmaumio
cmoTpuTe B pasgene 1 MoakntoueHne
ONMTU4EeCKOro NpUBOAA K KOMNbIOTEPY.

3. Bkntouute KoMnbioTep.

‘NMPUMEYAHMUE: [1ns AONOAHUTENBHOTO
TexHuveckoro obcnyxusaHus obpatutech k Balemy
npogasLy unu B Texnoaaepxky ASUS.

yosineq

joueds3

miodelrag

Fehlerbehebung

Wenn lhr Computer das externe optische
Laufwerk nicht erkennt, folgen Sie bitte den
nachstehenden Schritten:

1. Schalten Sie Ihren Computer aus.

2. Uberpriifen Sie, ob das USB 3.0-Kabel richtig
verbunden ist. Siehe Schritt 1 Verbinden des
optischen Laufwerks mit lhren Computer fiir
Details.

3. Schalten Sie Ihren Computer ein.

HINWEIS: Fiir mehr technische Unterstiitzung
kontaktieren Sie bitte lhren Handler oder den ASUS
Kundendienst.

Resolucion de problemas

Si su equipo no detecta la unidad 6ptica externa,
siga los pasos siguientes:
1. Apague su equipo.
2. Compruebe si el cable USB en 3.0 esta
conectado correctamente. Consulte el Paso
1 Conecte la unidad 6ptica a su equipo si
desea obtener mas informacion.
3. Encienda su equipo.
NOTA: Si desea recibir asistencia técnica, pongase
en contacto con su distribuidor o con el Departamento
de asistencia técnica de ASUS.

OtcTpaHsiBaHe Ha npo6nemu

Ako BawuAT KOMNIOTHLP OTKPUE BBLHLWHO ONTUYHO
YCTPOMCTBO, iTe CTbNKUTE No-Aony:
1. W3kntoyeTe KOMMIOTHPA.
2. MNposepeTeganu USB 3.0 kabenbT e cBbp3aH
npasunHo. BuxTe cTbrka 1 CBbp3BaHe
Ha ONTUYHOTO YCTPOWCTBO KbM Bawwms
KOMMIOTHP 3a noseye UHhopmaLms.
3. BkntoyeTe komnioTbpa cu.
3ABENEXKA: 3a TexHniecko obcnyxsanqe,
CBbpXeTe ce C Bawwusa TbProBCcku npeacrasuTen unu
C TexHWYeckaTa noaapbkka Ha ASUS.




Msan

spuepspaN

wong

JeAbejp

Odstrafovani problému

Pokud pogéitaé 0z (]
jednotku, postupujte podle na

1. Vypnéte pocitac.

2. Zkontrolujte, zda je kabel USB 3.0 fadné
pfipojen. Podrobnosti viz Krok 1 Pfipojte
optickou jednotku k pocitaéi.

3. Zapnéte pocitac.

POZNAMKA: Potfebujete-li dalsi technickou pomoc,
obratte se na prodejce nebo na odbornou pomoc
spole¢nosti ASUS.

externi

h kroku:

Probleemoplossing

Volg de als uw
het externe optische station niet kan detecteren.

1. Schakel uw computer uit.

2. Controleer of de USB-3.0-kabel correct is
aangesloten. Zie Stap 1 Het optische station
aansluiten op uw computer voor details

3. Schakel uw computer in.

OPMERKING: neem contact op met uw leverancier
of met de technische ondersteuning van ASUS voor
meer technische ondersteuning.

Vianetsinta
Jos tietok i ei voi havaita optista
asemaa, seuraa alla olevia vaiheita:

1. Sammuta tietokone.

2. Tarkasta, onko USB 3, peli liitetty

oikein. Katso Vaihe 1 ptinen asema
tietokoneeseesi yksityiskohtia varten.
3. Laita tietokone péaalle.
HUOMAA: Saadaksesi lisaa teknistéa palvelua ota
yhteys myyjaasi tai ASUS-yhtion tekniseen tukeen.

Hibaelharitas
Amennyiben a rendszer nem érzékeli
automatikusan a kiilsé optikai meghajtét, kovesse
a kovetkezé utasitasokat:
1. Kapcsolja ki a szamitégépet
2. Ellendrizze, hogy az USB 3.0 kabel megfeleléen
csatlakozzon a szamitégéphez. A részletekért
lasd a Az optikai meghajtét csatlakoztassa a
szamitégéphez 1. pontjat.
3. Kapcsolja be a szamitdégépet.
MEGJEGYZES: Bévebb technikai informacioért
keresse fel a forgalmazét vagy az ASUS
Terméktamogatd Részlegét.
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Fejlfinding
Hvis p en ikke kan det eksterne,
optiske drev, skal du gere som fglger:
1. Sluk for computeren.
2. Tjek, om USB 3.0 kablet er korrekt tilsluttet.
Se Trin 1 Forbind det optiske drev til din
computer for yderligere oplysninger.
3. Teend for computeren.
BEMAERK: For yderligere teknisk service, kontakt din
forhandler eller ASUS Teknisk Hjeelp.

Torkeotsing

Kui arvuti ei suuda valist optilist seadet tuvastada,
siis jargige alltoodud samme:

1. Sulgege arvuti.

2. Kontrollige, kas USB 3.0 kaabel on korralikult
thendatud. Uksikasju vt sammust 1 Uhendage
optiline seade arvutiga

3. Lilitage arvuti sisse.

MARKUS: Taiendavaks tehniliseks teeninduseks
votke tihendust ASUS'e tehnilise toega

Avripet@mion MpoBAnudrwy

Av 0 uTroAoYIOTIG Tag BEV PTTOPET VO aVIXVEUOE!
TNV EEWTEPIKN OTITIKI HOVASa, akoAouBHOTE Ta
TrapakdTw BApaTa:

1. KAgioTe Tov utroAoyioTA oag.

2. EAéygre av 1o kaAwdio USB 3.0 sival cwoTd
ouvdedepévo. Aeite To Bripa 1 Z0vBean Tng
OTITIKAG HOVABag GToV UTTOAOYIOTH Via
AETITOPEPEIEG.

3. EvepyoTToIfoTe TOV UTTOAOYIOTH 0agG.
ZHMEIQZH: MNa mepIoodTepn TEXVIKA UTTOOTAPIEN,
ETTIKOIVWVACTE PE TO KATAOTNHA AIAVIKAG TIWANONG 1
TNV Texviki YmooTrpign Tng ASUS.

Pemecahan Masalah

Jika komputer tidak mendeteksi external optical
drive, ikuti langkah-langkah berikut:

1. Matikan komputer.

2. Periksa apakah kabel USB 3.0 tersambung
dengan benar. Lihat Langkah 1 Sambungkan
penggerak optik ke komputer untuk lebih
jelasnya.

3. Matikan komputer.

PERHATIAN: Untuk layanan teknis, hubungi penjual
atau Dukungan Teknis ASUS.
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TraucéjummekléSana
Ja jusu dators nevar atklat aréjo optisko draivu,
tad izpildiet sekojoSos solus:

1.I1zsledziet jusu datoru.

2. Parbaudiet, vai USB 3.0 kabelis ir pareizi
savienots. Sikakai informacijai, skatiet soli 1
Pievienojiet optisko draivu jasu datoram.

3. lesledziet jusu datoru.

PIEZIME: Tehniska servisa pakalpojumiem sazinieties
ar jusu izplatitaju vai ar ASUS tehnisko atbalstu.

Menyelesaikan masalah

Jika komputer anda tidak dapat mengesan
pemacu optik luaran, ikut langkah di bawah:
1. Matikan komputer anda
2. Periksa sama ada kabel USB 3.0 disambungkan
dengan baik. Lihat Langkah 1 Sambungkan
pemacu optik pada komputer anda untuk
mendapatkan maklumat.
3. Hidupkan komputer anda.
NOTA: Untuk mendapatkan perkhidmatan teknikal,
hubungi peruncit anda atau Sokongan Teknikal ASUS.
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Rozwiazywanie probleméw

Jesli komputer nie wykrywa zewnetrznego napedu
optycznego, wykonaj podane ponizej czynnosci:
1. Wytacz komputer.
2. Sprawdz, czy jest prawidtowo podlgczony kabel
USB 3.0. Szczegotowe informacje znajduja.
sie w czynnosci 1 Podtaczanie napedu
optycznego do komputera.
3. Wiacz komputer.
UWAGA: W celu uzyskania dalszych informacji
technicznych, skontaktuj sie ze sprzedawca lub z

pomoca techniczng ASUS.

Remedierea defectiunilor

Daca computerul dvs nu poate detecta drive-ul
optic extern, urmati pasgii de mai jos:

1. inchideti computerul.

2. Verificati daca este corespunzator conectat
cablul USB 3.0. Vezi Pasul 1 Conecteaza
drive-ul optic la computer pentru detalii.

3. Porniti computerul.

NOTA: Pentru detalii service mai tehnice, contactati
vanzatorul sau Asistenta Tehnica ASUS

hianjai
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Trik¢iy $alinimas
Jeigu kompiuteris neatpazjsta iSorinio optinio
disko, sekite Zemiau aprasytus Zingsnius:
1. I8junkite kompiuter;.
2. Patikrinkite ar tinkamai prijungtas USB 3.0
laidas. Detalesnés informacijos ieSkokite
1 Zingsnyje Prijunkite optinj diska prie
kompiuterio.
3. |junkite kompiuterj.
PASTABA: Jei reikia daugiau techninés pagalbos,
susisiekite su pardavéju arba ASUS techniniu
aptarnavimu.

Feilsgking
Hvis PC-en ikke kan oppdage den eksterne
optiske stasjonen kan du felge trinnene nedenfor:
1. Slad av PC-en
2. Kontroller om USB 3.0-kabelen er riktig tilkoblet.
Se trinn 1 Koble den optiske stasjonen til PC-
en for flere opplysninger.
3. Sla pa PC-en.
MERK: For mer teknisk service kan du kontakt
forhandleren eller teknisk stotte hos ASUS.
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Resolugéo de problemas

Se o seu nao
optica, siga os passos indicados abalxo

1. Desligue o computador.

2. Verifique se o cabo USB 3.0 esta correctamente
ligado. Consulte o Passo 1 Ligue a unidade
optica ao computador para obter mais
detalhes.

3. Ligue o computador.

NOTA: Para servigo mais técnico, contacte o seu
vendedor ou o Suporte técnico ASUS

Ajsuano|g

Riesenie problémov

Pokial vas pocita¢ nedokaze zistit’ externi
opticki mechaniku, postupujte podra dolu
uvedenych krokov:

1. Vypnite pocitac.

2. Skontrolujte spravnost pripojenia USB 3.0 kabla.
Podrobnosti najdete v kroku 1 Pripojenie
optickej mechaniky k poéitacu.

3. Zapnite pocitac.

POZNAMKA: Dalsiu technicki pomoc ziskate u
predajcu alebo technickej podpory spolo¢nosti ASUS.
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Iskanje in odstranjevanje motenj

Ce vas racunalnlk ne more zaznati zunanjega
ika, sledite ledi

postopku:

1. Izkljucite va$ racunalnik.

2. Preverite, da je vas USB 3.0 kabel pravilno
prikljucen. Glej korak 1 Povezite optiéni
gonilnik z raéunalnikom za ve¢ podrobnosti.

3. Zazenite vas racunalnik.

OPOMBA: Za izdatnej$o tehni¢no podporo
kontaktirajte vaSega prodajalca ali ASUS tehni¢no
podporo.

msuitlulym
maaufinnasanabinealidalasimeuan
UilfuAmuinnaususna:
1. Tnnauiinmaiuainn
2. anaghaAiia USB 3.0
iandaagatangan dmiunuagdun Higiui 1
fansieaalifalanluiiuaaniinmesuaan
3. ilanauiinnaivasnol
wanawR: SmuUTMIswmAiiAdiGy
'iﬁsﬁﬂgmi”mﬂ“wﬂﬁﬂumam wiathuaiuauudmaiinuag
ASU

YcyHeHHs HecnpaBHoOCTeN

SIKLIO KOMI'I0TEP He 3AATHMI BUSHAYNTM
il ONTUYHMIA
HaCTYMHi KpoKu:
1. BUMKHiTb cucTeMy Komm'toTepa.
2. MNepeBipTe, Y1 NPaBUNBbHO NIAKMIOYEHNIA
kabenb USB 3.0. Moapo6uui Avs. y Kpoui
1 MigKNoOYiTh ONTUYHUI AUCKOBOA A0
Komn’loTepa.
3. BUMKHITL komm'ioTep.
NPUMITKA: LLI06 oTpumaTy Ginblu cneuudivHe
TexHivHe 0BCnyroByBaHHs, 3BEPHITLCS A0
po3noBciogkyBaya abo TexHiuHol nigTpumkn ASUS.
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EEHERTAIRISMERR, BRITUATSR:
1. RUAEHIBAK -
2. 4B USB 3.0 BIRL R EIERLER - ¥ANSES
EHW1 IPERERERGHEN, -
3. FrEEam -
AR BSRHARS -
XH -
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Fels6kning

Om din dator inte kan hitta den externa optiska
enheten folj stegen nedan:

1. Stang av datorn.

2. Kontrollera om USB 3.0-kabeln &r ordentligt
ansluten. Se Steg 1 Anslut den optiska
enheten till din dator for detaljer.

3. Sla pa datorn.

NOTERA: For mer teknisk service kontakta din
aterforséaljare eller ASUS tekniska support.

Sorun Giderme
Bilgisayariniz harici optik siiriiciiyii algilamiyorsa,
asagidaki adimlari takip edin:
1.Bilgisayarinizi kapatin.
2. USB 3.0 kablosunun dogru sekilde baglanip
bag\anmad\glnl kon!rol edin. Ayrlntllar icin
Optik y
Asama 1'ye bakiniz.
3. Bilgisayarinizi agin.
NOT: Daha fazla teknik yardim icin, saticiniz veya
ASUS Teknik Destek ile temasa gegin.

niza Baglay

SEREHERR
ETABRERAENBIIMELIRG - FNTUTSR
1. BB REA -
2.1#% USB 3.0 HHR R & @ IRIEHE -

SR 1 TR RN
3. AR -

AR ESRINRE - ARG SHE N ERRITE -

B S

HKFFIMTEIVEI-HICHERETS
BEVOIVEI-ITHE K1 THRESNBE AR RO
FIRTREEERERL TS,
1. AVE1-5E Iy MIULET,
2.USB 30 7= TN ELKIEMEN TWBCLaRELET
FAERT )g 1 0)Hc+ K54 7EIVE1- RIS

;}E : F:ﬁ%h‘ﬁ?iﬂbmﬂﬁéf‘t N &mmvﬁ— M—-t2%
CHIASNBIHER. BRFTEFEF ASUS OHR—bzYA—(C
SHBKES,
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—] || Khéc phuc sw cé = | AkaynbikTapab! koo
(D> Néu may tinh khong thé nhan dang 6 dia quang ngoai 8 KomnbioTep ChIPTKbI ONTUKANbIK XETEKTi aHbIKTan
—3 | vi, hay thyc hién cac budc dudi day: Q anmaca, i :
«Q 1. T4t may tinh. ) = 1. KomnbloTepgi ewwipiia.
< 2. Kiém tra xem cap USB 3.0 da dugc két néi dung 2. USB 3.0 kabeni fypbIc xarfaHfaHblH TEKCepiHia.
— cach hay chwa. Xem Buwéc 1 Connect the ManimeT any yuwiH «ONTUKanbIK XeTekTi
D optical drive to your computer (Két néi 6 dia KOMMLIOTepre Kocy» arThl 1-kanamb!
- quang v&i may tinh) dé biét them chi tiét. KapaHbI3.
3. Bat may tinh. 3. KomnbioTepai KOCbIHbI3.

LU Y: D& duoc hd tro thém vé dich vu ky thuat, hay ECKEPTIE: KocbiMLa TEXHUKanbIK KbI3MET any

lién hé voi clra hang ban san phém hodc B phan ho YLWiH caTylwblifa Hemece ASUS KOMNaHUSChIHbIK

tro' ki thuat ctiia ASUS. TexXHWKanblK konaay kblameTiHe xabapnacbiHbl3.
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